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Criminal Code
Code Criminel

Designation of Qualified Technicians (Breath Samples)
Désignation de techniciens qualifiés (Les échantillons d’ haleine)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that pursuant to subsection 254(1) of 
the Criminal Code (Canada), the Honourable Marie-France Lalonde, 
Minister of Community Safety and Correctional Services of Ontario, 
on the 7th day of February 2018, designated the following persons 
as being qualified to operate the approved instrument known as the 
Intoxilyzer® 8000C.

L’AVIS PRESENT est donné qu’en vertu du paragraphe 254(1) du 
Code Criminel du Canada, 1’honourable Marie-France Lalonde, 
Ministre de la Sécurité communautaire et des Services correctionnels 
de l’Ontario, le 7 février 2018, désigna les personnes suivantes comme 
étant qualifiées pour manipuler les alcootest approuvé connu sous de 
nom de Intoxilyzer® 8000C.

Gregory Blackwell	 Ontario Provincial Police
Scott Byers		 Ontario Provincial Police
Philipp Castellani	 Ontario Provincial Police
Scott Childerhose	 Ontario Provincial Police
Carla Dermott	 Ontario Provincial Police
Kyle Draves	 Ontario Provincial Police
Thomas Green	 Ontario Provincial Police
Brad Larson	 Ontario Provincial Police

Dallas MacLeod	 Ontario Provincial Police
Aldridge Miranda	 Ontario Provincial Police
Kate Pedchenko	 Ontario Provincial Police
Brett MacNeil	 LaSalle Police Service
David Durocher	 LaSalle Police Service
Jessica Shepley	 Windsor Police Service
Matthew Morencie	 Windsor Police Service
CeCeilya Scuderi	 Windsor Police Service
Drew Palmer	 Windsor Police Service
Phil Peladeau	 Windsor Police Service
Dejan Djurovic	 Windsor Police Service
Kevin Thomas	 Windsor Police Service
Robert Russell Hanna	 Windsor Police Service
Jordan Caron	 Windsor Police Service
Simon Azzopardi	 Windsor Police Service
Jeremy Hawke	 Owen Sound Police Service
Carlo Obillos	 Owen Sound Police Service
Christopher Frazer	 Canadian Forces Military Police
Donald Coulson Fuller	 Canadian Forces Military Police
Mark Earl		  City of Kawartha Lakes Police Service
Amanda Oshar	 Strathroy-Caradoc Police Service
Ryan McNorton	 Canada Border Services Agency
Philip K. Badour	 Canada Border Services Agency
Shannon Bodnar	 Canada Border Services Agency
Emilie Romita (prev. Emilie Anderson)	 Peel Regional Police Service
Christopher Dean (prev. Christopher Deon)     Amherstburg Police Services

(151-G080)

Government Notices Respecting Corporations
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies

Notice of Default in Complying 
with the Corporations Tax Act

Avis de non-observation de la Loi sur 
l’imposition des sociétés

The Director has been notified by the Minister of Finance that 
the following corporations are in default in complying with the 
Corporations Tax Act.

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(1) of the 
Business Corporations Act, that unless the corporations listed 
hereunder comply with the requirements of the Corporations Tax 
Act within 90 days of this notice, orders will be made dissolving the 

defaulting corporations. All enquiries concerning this notice are to 
be directed to Ministry of Finance, Corporations Tax, 33 King Street 
West, Oshawa, Ontario L1H 8H6.

Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés 
suivantes n’avaient pas respecté la Loi sur l’imposition des sociétés.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés 
citées ci-dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par 
la Loi sur l’imposition des sociétés dans un délai de 90 jours suivant 
la réception du présent avis, lesdites sociétés se verront dissoutes par 
décision. Pour tout renseignement relatif  au présent avis, veuillez vous 
adresser à l’Imposition des sociétés, ministère des Finances, 33, rue 
King ouest, Oshawa ON L1H 8H6.
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2018-02-24 MURIEL STANTON WEB DESIGN 
INC. 001667057

2018-02-24 NEUTROGUARD LIMITED 001676303

2018-02-24 ONTARIO ON LINE INTERNET 
SYSTEMS INC. 001187692

2018-02-24 OPSOFT INC. 001674951

2018-02-24 P & S MEDICAL SOLUTIONS INC. 002083567

2018-02-24 P A C NORTH AMERICA INC. 001194107

2018-02-24 PAYLESS NEW AUTO PARTS INC. 001676379

2018-02-24 POKERACES ACADEMY INC. 001676356

2018-02-24 QUINTE MRI, LATIN AMERICA LTD. 001652481

2018-02-24 RENEW HAIR & ESTHETICS 
(BARRHAVEN) INC. 002084361

2018-02-24 RETIREMENT & CARE CENTRES 
INC. 001675987

2018-02-24 RIDGE BUILT BY DESIGN INC. 002084204

2018-02-24 RONHAVEN FARMS INC. 000574642

2018-02-24 SCENTSENCE INC. 001676510

2018-02-24 SITTING WEALTHY AT HOME INC. 001676501

2018-02-24 STATRADE INC. 001675928

2018-02-24 SUBMIT GEAR INC. 001676285

2018-02-24 TEST CELL SOLUTIONS INC. 002084472

2018-02-24 THE CINEMA STORE INC. 002084429

2018-02-24 THE GIBRALTAR GROUP INC. 001676480

2018-02-24 TOTAL TRADING INC. 001676388

2018-02-24 VILLA RENAISSANCE RESTAURANT 
LTD. 001364412

2018-02-24 WARM BREEZE WIND MACHINES 
AND VINEYARD EQUIPMENT INC. 001671250

2018-02-24 WEBONICS INC. 001189336

2018-02-24 WISE INCORPORATED 001658192

2018-02-24 WIZ KLEEN AUTOMOTIVE 
CLEANING PRODUCTS INC. 002083959

2018-02-24 YAPIP INC. 002084622

2018-02-24 ZOOM ELECTRONIC LIQUIDATION 
INC. 001675833

2018-02-24 1189408 ONTARIO LTD. 001189408

2018-02-24 1189494 ONTARIO INC. 001189494

2018-02-24 1189903 ONTARIO INC. 001189903

2018-02-24 1195013 ONTARIO LIMITED 001195013

2018-02-24 1652479 ONTARIO INC. 001652479

2018-02-24 1658158 ONTARIO INC. 001658158

2018-02-24 1658181 ONTARIO INC. 001658181

2018-02-24 1663134 ONTARIO LIMITED 001663134

2018-02-24 1663179 ONTARIO INC. 001663179

2018-02-24 1663189 ONTARIO INC. 001663189

2018-02-24 1663205 ONTARIO INC. 001663205

2018-02-24 1667014 ONTARIO LTD. 001667014

2018-02-24 1667024 ONTARIO INC. 001667024

2018-02-24 1667031 ONTARIO LIMITED 001667031

2018-02-24 1669613 ONTARIO INC. 001669613

2018-02-24 1670084 ONTARIO INC. 001670084

2018-02-24 1670108 ONTARIO INC. 001670108

2018-02-24 1670114 ONTARIO LTD. 001670114

2018-02-24 1671274 ONTARIO INC. 001671274

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2018-02-24 AFFECTA TECHNOLOGIES INC. 002084480

2018-02-24 AREA 51 TATTOOS LIMITED 001644498

2018-02-24 ARROHEAD SKATEBOARDS INC. 001675849

2018-02-24 BENTLEY GROUP OF COMPANIES 
INC. 001676525

2018-02-24 BETHANY HILLS WATER INC. 001676524

2018-02-24 BREEZE AUTO REPAIR LTD. 001675390

2018-02-24 C.A.P. CONCRETE FORMING LTD. 001669559

2018-02-24 C.W. WALKER HOLDINGS INC. 001676365

2018-02-24 CANADIAN ECHO TRADE PRINTERS 
LTD. 002083660

2018-02-24 CELESTIAL FIRE PROTECTION INC. 001194857

2018-02-24 CREATIVE MEDIA CORPORATION 002084321

2018-02-24 DARKSIDE CHOPPERS INC. 001648801

2018-02-24 DOMINION LINEN SUPPLY LIMITED 000250889

2018-02-24 DRESDEN FILES PRODUCTIONS 
CORP. 002084052

2018-02-24 E & T ACCOUNTING SERVICES, INC. 002144751

2018-02-24 FIL WORTH INC. 001676423

2018-02-24 FILLMORE EAST FOOD AND 
BEVERAGE INC. 002083721

2018-02-24 FRESH LINE PRODUCE RETAIL & 
WHOLESALE INC. 001663181

2018-02-24 GATO NEGRO ENTERTAINMENT 
PRODUCTIONS INC. 001194653

2018-02-24 GLOBAL INVENTORY INC. 001190060

2018-02-24 GREAT LAKES LEATHER INC. 001674976

2018-02-24 GREAT NORTHERN CONSULTING 
GROUP CORP. 001676261

2018-02-24 GREEN ISLAND INTERNATIONAL 
TRADING INC. 001674889

2018-02-24 GRIPSHOK INC. 001671873

2018-02-24 HANGWOON INVESTMENTS INC. 001194108

2018-02-24 HYDRO-SHINE INC. 001671264

2018-02-24 ICINITY HOLDINGS INC. 001187698

2018-02-24 IDEAL THERAPY INC. 001676357

2018-02-24 INTEGRA IT SOLUTIONS INC. 001674999

2018-02-24 INTERNATIONAL PLUMCO LTD. 001194563

2018-02-24 J A T EXPORT AND IMPORT LTD. 001195485

2018-02-24 JERICHO INTERNATIONAL INC. 002083709

2018-02-24 JERVITA CARPENTRY INC. 001675372

2018-02-24 JOHN WILBUR & ASSOCIATES INC. 001193412

2018-02-24 JUST THE HITZ INC. 001194022

2018-02-24 L S ENTERPRISE LTD. 002083683

2018-02-24 LIGHT TOUCH MEDIA INC. 002084489

2018-02-24 LNTS TRANSPORT INC. 002083585

2018-02-24 M & D INVESTMENT HOUSE INC. 001676311

2018-02-24 MAGIC CAR RENTAL INC. 001675824

2018-02-24 MI CASA WINDOWS & DOORS LTD. 001586830

2018-02-24 MIAMI RUGS INC. 002084319

2018-02-24 MICHAELSTEACY TRUCKING LTD. 001676474

2018-02-24 MICROTAINMENT PLUS 
INTERNATIONAL INC. 001194099

2018-02-24 MONICO MORTGAGE CORP. 002083985
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2018-02-24 1673599 ONTARIO INC. 001673599

2018-02-24 1674968 ONTARIO INC. 001674968

2018-02-24 1674990 ONTARIO INC. 001674990

2018-02-24 1674991 ONTARIO INC. 001674991

2018-02-24 1675228 ONTARIO LTD. 001675228

2018-02-24 1675380 ONTARIO INC. 001675380

2018-02-24 1675995 ONTARIO LIMITED 001675995

2018-02-24 1676337 ONTARIO CORP. 001676337

2018-02-24 1676347 ONTARIO LTD. 001676347

2018-02-24 1676450 ONTARIO LIMITED 001676450

2018-02-24 1676516 ONTARIO LTD. 001676516

2018-02-24 1676634 ONTARIO INC. 001676634

2018-02-24 1676688 ONTARIO INC. 001676688

2018-02-24 2083907 ONTARIO LTD. 002083907

2018-02-24 2083916 ONTARIO INC. 002083916

2018-02-24 2083977 ONTARIO INC. 002083977

2018-02-24 2083983 ONTARIO INCORPORATED 002083983

2018-02-24 2084099 ONTARIO LIMITED 002084099

2018-02-24 2084113 ONTARIO INC. 002084113

2018-02-24 2084136 ONTARIO INC. 002084136

2018-02-24 2084198 ONTARIO INC. 002084198

2018-02-24 2084396 ONTARIO INC. 002084396

2018-02-24 2084464 ONTARIO LIMITED 002084464

2018-02-24 2084471 ONTARIO INC. 002084471

2018-02-24 2084630 ONTARIO INC. 002084630

2018-02-24 2084699 ONTARIO CORP. 002084699

2018-02-24 2084724 ONTARIO LIMITED 002084724

2018-02-24 8-10 VARIETY LTD. 002083668

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(151-G081)

Cancellation of Certificate of Incorporation 
(Corporations Tax Act Defaulters)

Annulation de certificat de 
constitution (Non-observation de la 
Loi sur l’imposition des sociétés)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241(4) of the 
Business Corporations Act, the Certificate of Incorporation of the 
corporations named hereunder have been cancelled by an Order for 
default in complying with the provisions of the Corporations Tax Act, 
and the said corporations have been dissolved on that date.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, le certificat de 
constitution de la société sous-nommé a été annulée par Ordre pour 
non-observation des dispositions de la Loi sur l’imposition des sociétés 
et que la dissolution de la société concernée prend effet à la date 
susmentionnée.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2018-01-29 ACROSS TOWN PROPERTY 
MANAGEMENT INC. 001041665

2018-01-29 ACTIVE LIVING HOMES INC. 001050981

2018-01-29 ASHIQ ENTERPRISES INC. 001040521

2018-01-29 BASTONE ACOUSTIC CO. LTD. 001054949

2018-01-29 BAZIL CULNAN FARMS LTD. 001058297

2018-01-29 BITAR RENOVATION INC. 001045025

2018-01-29 BOWMAN CONSULTING SERVICES 
INC. 001053993

2018-01-29 CANAMED COMMUNICATORS INC. 001046137

2018-01-29 CLEARSPOT BILLIARD CORP. 001049045

2018-01-29 COLUMBUS ACTIVE 
REHABILITATION CORPORATION 001055209

2018-01-29 FLYER HIRE PERSONNEL INC. 001044705

2018-01-29 FOREVER YOUNG TRAVEL INC. 001047101

2018-01-29 FRENCH LAUNDRY INC. 001046773

2018-01-29 FULLSOURCE INC. 001704566

2018-01-29 GENERAL TOURS AND TRAVEL 
(SCARBOROUGH) INC. 001048917

2018-01-29 GRJ MARKETING LTD. 001051197

2018-01-29 INFOMEDIA INTERNATIONAL INC. 001040781

2018-01-29 JEWELLERY DELIGHT LTD. 001051061

2018-01-29 JUDY MOON CONSULTING INC. 001048013

2018-01-29 KASSNER INVESTMENT 
CORPORATION LIMITED 001059701

2018-01-29 LOGICAL BUSINESS SYSTEMS INC. 001039113

2018-01-29 LOU PARSONS & ASSOCIATES INC. 001047673

2018-01-29 M.E.P. HOLDINGS LTD. 001055013

2018-01-29 MASTER CLEAN INC. 001042117

2018-01-29 MEDIA-DIRECT COMMUNICATIONS 
INC. 001044361

2018-01-29 MEYERRIDGE FARMS LTD. 001058465

2018-01-29 NAMACO INTERNATIONAL 
COMMODITIES INC. 001049145

2018-01-29 NATURE WATCHER’S GENERAL 
STORE INC. 001044693

2018-01-29 NORTH STAR PROSPECTING INC. 001053389

2018-01-29 NPS NATIONAL PRODUCTION 
SERVICES INC. 001049669

2018-01-29 PARLIAMENT MEDICAL CLINIC 
INCORPORATED 001041861

2018-01-29 PAYNTER ENTERPRISES LTD. 001056977

2018-01-29 PERFECT FIT HOME 
ENTERTAINMENT LTD. 001042661

2018-01-29 PERFORMANCE INSIGHTS INC. 001058997

2018-01-29 PICOQ CORPORATION 001050477

2018-01-29 POLLACK SPORTING GOODS 
(TORONTO) LTD. 001049733

2018-01-29 POOLS INC. 001666791

2018-01-29 POSIES INC. 001048681

2018-01-29 PREMIER PARTSOURCE INC. 001053453

2018-01-29 PRINTER SENSE CANADA INC. 002029586

2018-01-29 R & B CASUALS INC. 001057025

2018-01-29 RIP N’ HAMMER ADRENALIN GEAR 
INC. 001059545

2018-01-29 RON MILINKOVIC CO. LTD. 001044297
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Corporation 
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Numéro de 
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2018-01-29 SABAS HOSPITALITY 
INTERNATIONAL LIMITED 001042285

2018-01-29 SOFTCOP INTERNATIONAL INC. 001044137

2018-01-29 SORRENTO FINE FURNITURE INC. 001051661

2018-01-29 SPECTRA INTERIOR SYSTEMS INC. 001056697

2018-01-29 SUBQT INC. 001054233

2018-01-29 THE GEORGIAN HOTEL LIMITED 001051785

2018-01-29 THE HARCOURT MATTHEWS 
GROUP LIMITED 001051381

2018-01-29 THE 100 PENNY EMPORIUM INC. 001047013

2018-01-29 THOFTWARE INC. 001054841

2018-01-29 TRAINING CENTRE FOR 
COMPUTING AND ELECTRONICS 
INC. 001053653

2018-01-29 TRANSPORTATION INFORMATION 
PROGRAMS AND SERVICES (TIPS) 
LTD. 001042093

2018-01-29 VISION NOVELTIES LIMITED 001048165

2018-01-29 VOLLARD PRODUCTIONS INC. 001053489

2018-01-29 WARM HEARTH INCORPORATED 001046885

2018-01-29 WAYNE RENWICK HOLDING CO. 
LTD. 001055417

2018-01-29 WEARLWIND HOLDING CORP. 001047537

2018-01-29 YOUR BUSINESS BRANCH INC. 001039245

2018-01-29 1039553 ONTARIO LTD. 001039553

2018-01-29 1039609 ONTARIO LTD. 001039609

2018-01-29 1039757 ONTARIO LTD. 001039757

2018-01-29 1040261 ONTARIO LIMITED 001040261

2018-01-29 1041813 ONTARIO LTD. 001041813

2018-01-29 1042789 ONTARIO LIMITED 001042789

2018-01-29 1043513 ONTARIO LIMITED 001043513

2018-01-29 1043925 ONTARIO LIMITED 001043925

2018-01-29 1043933 ONTARIO LIMITED 001043933

2018-01-29 1044129 ONTARIO INC. 001044129

2018-01-29 1044225 ONTARIO INC. 001044225

2018-01-29 1044573 ONTARIO LIMITED 001044573

2018-01-29 1044581 ONTARIO LTD. 001044581

2018-01-29 1044721 ONTARIO INC. 001044721

2018-01-29 1045141 ONTARIO INC. 001045141

2018-01-29 1045597 ONTARIO LIMITED 001045597

2018-01-29 1045621 ONTARIO INC. 001045621

2018-01-29 1046533 ONTARIO LTD. 001046533

2018-01-29 1046913 ONTARIO INC. 001046913

2018-01-29 1046921 ONTARIO INC. 001046921

2018-01-29 1047165 ONTARIO LIMITED 001047165

2018-01-29 1047733 ONTARIO LIMITED 001047733

2018-01-29 1048845 ONTARIO LIMITED 001048845

2018-01-29 1049149 ONTARIO LTD. 001049149

2018-01-29 1049249 ONTARIO INC. 001049249

2018-01-29 1049561 ONTARIO INC. 001049561

2018-01-29 1050025 ONTARIO LIMITED 001050025

2018-01-29 1050581 ONTARIO INC. 001050581

2018-01-29 1050925 ONTARIO INC. 001050925

2018-01-29 1051129 ONTARIO LTD. 001051129

2018-01-29 1052085 ONTARIO LIMITED 001052085

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2018-01-29 1052329 ONTARIO INC. 001052329

2018-01-29 1052345 ONTARIO INC. 001052345

2018-01-29 1052845 ONTARIO INC. 001052845

2018-01-29 1053313 ONTARIO LTD. 001053313

2018-01-29 1053401 ONTARIO INC. 001053401

2018-01-29 1053433 ONTARIO INC. 001053433

2018-01-29 1053569 ONTARIO LIMITED 001053569

2018-01-29 1053873 ONTARIO INC. 001053873

2018-01-29 1055473 ONTARIO INC. 001055473

2018-01-29 1055701 ONTARIO INC. 001055701

2018-01-29 1056989 ONTARIO INC. 001056989

2018-01-29 1057109 ONTARIO INC. 001057109

2018-01-29 1057453 ONTARIO INC. 001057453

2018-01-29 1057629 ONTARIO INC. 001057629

2018-01-29 1057793 ONTARIO LIMITED 001057793

2018-01-29 1057897 ONTARIO INC. 001057897

2018-01-29 1058281 ONTARIO INC. 001058281

2018-01-29 1058381 ONTARIO INC. 001058381

2018-01-29 1059049 ONTARIO INC. 001059049

2018-01-29 1061045 ONTARIO LIMITED 001061045

2018-01-29 1061077 ONTARIO INC. 001061077

2018-01-29 1299382 ONTARIO LTD. 001299382

2018-01-29 1677021 ONTARIO LIMITED 001677021

2018-01-29 1678461 ONTARIO INC. 001678461

2018-01-29 2160100 ONTARIO INC. 002160100

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(151-G082)

Certificate of Dissolution
Certificat de dissolution

NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under 
the Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date 
of dissolution precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément à la 
Loi sur les sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit 
pour les compagnies suivantes : la date d’entrée en vigueur précède la 
liste des compagnies visées.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2017-01-10 GRANDWAY DEVELOPMENTS INC. 001879100

2017-01-10 VICTORY CARPET AND DRAPERY 
MFG. INC. 000356117

2017-01-10 2292184 ONTARIO INC. 002292184
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Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2017-01-16 STRATEGIC TECHNOLOGY 
CONSULTING INC. 001281669

2017-01-17 KOMET CANADA INC. 001834067

2017-01-17 OUR THAI RESTAURANT OF HURON 
INC. 001856470

2017-12-18 2050864 ONTARIO INC. 002050864

2017-12-18 499618 ONTARIO LIMITED 000499618

2017-12-22 ABURKA GLEN HOMES INC. 001859415

2017-12-22 BULLIT CUSTOM CYCLES INC. 002264771

2017-12-22 NEW HOME INSPECTIONS & 
CONSULTANTS INC. 002125626

2017-12-22 NORTH LEEDS BUS LINES LTD 000492565

2017-12-22 P.J.A. FOODS INCORPORATED 001410299

2017-12-22 PAUL’S FISH & MEAT MARKET INC. 001597511

2017-12-22 1944727 ONTARIO INC. 001944727

2017-12-22 2322137 ONTARIO INC. 002322137

2017-12-22 2332991 ONTARIO INC. 002332991

2017-12-27 1128668 ONTARIO LTD. 001128668

2018-01-02 BERTAINE HOLDINGS LIMITED 000876907

2018-01-02 1010334 ONTARIO INC 001010334

2018-01-02 846331 ONTARIO INC. 000846331

2018-01-04 ALAN TIMLOCK CONSTRUCTION 
LIMITED 001291279

2018-01-04 ARITMAT LIMITED 002499636

2018-01-04 ARTY & DIDI PRODUCTIONS INC. 002326066

2018-01-04 EXPRESS AUTO LEASING & SALES 
INC. 000765526

2018-01-04 GLOBIS ADMINISTRATORS 
INCORPORATED 000422856

2018-01-04 GREENSTREET PROPERTIES 
LIMITED 000274903

2018-01-04 HAIRO INC. 001367450

2018-01-04 HIGMAR INVESTMENTS LIMITED 001899500

2018-01-04 MEGASET INC. 002283856

2018-01-04 POWER HOMES INC. 002328328

2018-01-04 REALIS INC. 001751559

2018-01-04 STOWIN INVESTMENTS LIMITED 000205133

2018-01-04 WATZNU CLOTHING CO. LTD. 001093466

2018-01-04 2325758 ONTARIO INC. 002325758

2018-01-05 BIOSOIL LTD. 001022308

2018-01-05 BLOOM STRATEGIC SOLUTIONS & 
CONSULTING INC. 001828005

2018-01-05 DOCUMENT EXAMINATION 
CONSULTANTS INC. 001043087

2018-01-05 EDGE PROPERTIES INC. 001610707

2018-01-05 GIOIELLO DESIGN CONCEPTS INC. 001652169

2018-01-05 RODGER C. BATES INC. 000848749

2018-01-05 SPUTNIK TRANSPORT INC. 002034491

2018-01-05 YOUSSEF DENT INC. 002424671

2018-01-05 1214138 ONTARIO INC. 001214138

2018-01-05 140169 ONTARIO LIMITED 000140169

2018-01-05 1486689 ONTARIO INC. 001486689

2018-01-05 1641504 ONTARIO LIMITED 001641504

2018-01-05 1688413 ONTARIO INC. 001688413

2018-01-05 1751570 ONTARIO INC. 001751570

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2018-01-05 1803844 ONTARIO INC. 001803844

2018-01-05 1807240 ONTARIO INC. 001807240

2018-01-05 2284205 ONTARIO INC. 002284205

2018-01-05 2353709 ONTARIO LTD. 002353709

2018-01-08 CANCAR CUBA INC. 001339551

2018-01-08 EGOINME INC. 002484283

2018-01-08 FILMTEL LIGHTING INC. 000721625

2018-01-08 GOOD PLANS CONSTRUCTION LTD. 001808807

2018-01-08 GROUPGSA LTD. 002472950

2018-01-08 PINK GYRFALCON INVESTMENTS 
INC. 001042379

2018-01-08 REDWOOD MONTESSORI SCHOOL 
INC. 002241240

2018-01-08 SPITERI GEOLOGICAL AND MINING 
CONSULTANTS INC. 001147682

2018-01-08 VICTORIA MANOR (WOODSTOCK) 
INC. 002293291

2018-01-08 YODA’S PRIVATE CATERING INC. 002417359

2018-01-08 1063676 ONTARIO INC. 001063676

2018-01-08 1091426 ONTARIO INC. 001091426

2018-01-08 1180144 ONTARIO LIMITED 001180144

2018-01-08 1271670 ONTARIO INC. 001271670

2018-01-08 1355640 ONTARIO INC. 001355640

2018-01-08 1509239 ONTARIO INC. 001509239

2018-01-08 1566732 ONTARIO LIMITED 001566732

2018-01-08 1820130 ONTARIO INC. 001820130

2018-01-08 2248564 ONTARIO LIMITED 002248564

2018-01-08 2251049 ONTARIO INC. 002251049

2018-01-08 2297318 ONTARIO INC. 002297318

2018-01-08 2332953 ONTARIO CORP. 002332953

2018-01-08 2353086 ONTARIO INC. 002353086

2018-01-09 BLH CONSULTING INC. 002221941

2018-01-09 DHILLON & SONS LTD. 000794261

2018-01-09 GORE GENERAL CONTRACTING 
INC. 002487140

2018-01-09 HEARTBEAT CONSULTING INC. 002437711

2018-01-09 LOU’S BACKHOE SERVICE LTD. 000705230

2018-01-09 LOVEGAN LTD. 001276719

2018-01-09 MACRO TECHNOLOGY INC. 001888972

2018-01-09 MARK ANTHONY SILVERTHORN 
LAW OFFICES PROFESSIONAL 
CORPORATION 002139555

2018-01-09 TRAVERSE ASSOCIATES SOFTWARE 
INC. 002558834

2018-01-09 TROPEA MASONRY LTD. 000537953

2018-01-09 1533986 ONTARIO LTD. 001533986

2018-01-09 2044332 ONTARIO INC. 002044332

2018-01-09 2212496 ONTARIO INC. 002212496

2018-01-09 2301423 ONTARIO INC. 002301423

2018-01-09 2366551 ONTARIO INC. 002366551

2018-01-09 809288 ONTARIO LIMITED 000809288

2018-01-10 ALLSCHAFF HOLDINGS INC. 000464065

2018-01-10 AMBER LIGHTING LIMITED 001581805

2018-01-10 DAVENPORT ESTATE CORPORATION 002086971

2018-01-10 DIAGNOSTIC COOLING SOLUTIONS 
INC. 002038378
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2018-01-10 DOGGFUCIUS INTERNATIONAL 
INC. 001743006

2018-01-10 NO. 1 PET CENTRE INC. 002256114

2018-01-10 PBA SOLUTIONS INC. 001630336

2018-01-10 SHTOK CONSULTING INC. 002581067

2018-01-10 THE GOOD HERB COMPANY INC. 002470161

2018-01-10 VAL-LEN INC. 001714152

2018-01-10 VRANKO MANAGEMENT COMPANY 
LTD. 002029753

2018-01-10 1 ELEGANT MASONRY LTD. 001855060

2018-01-10 1178369 ONTARIO INC. 001178369

2018-01-10 2213240 ONTARIO INC. 002213240

2018-01-10 2219760 ONTARIO INC. 002219760

2018-01-10 2331106 ONTARIO LTD. 002331106

2018-01-10 2399019 ONTARIO INC. 002399019

2018-01-10 2407136 ONTARIO INC. 002407136

2018-01-10 2470904 ONTARIO INC. 002470904

2018-01-10 2532580 ONTARIO INC. 002532580

2018-01-10 2562505 ONTARIO LTD. 002562505

2018-01-10 502075 ONTARIO LTD. 000502075

2018-01-10 737899 ONTARIO INC. 000737899

2018-01-10 860184 ONTARIO LIMITED 000860184

2018-01-11 FLYERGO INC. 001941143

2018-01-11 FOLLOW YOU DOWN FILMS INC. 002319155

2018-01-11 FWZ INTERNATIONAL DESIGN 
CONSULTING (CANADA) INC. 002067579

2018-01-11 G. COSTA TECHNICAL SERVICES 
INC. 001514883

2018-01-11 MITHRAS FILMS INC. 002275004

2018-01-11 1033283 ONTARIO LTD. 001033283

2018-01-11 1113618 ONTARIO INC. 001113618

2018-01-11 1252927 ONTARIO INC. 001252927

2018-01-11 1292592 ONTARIO INC. 001292592

2018-01-11 1389650 ONTARIO INC. 001389650

2018-01-11 1498069 ONTARIO INC. 001498069

2018-01-11 2127762 ONTARIO INC. 002127762

2018-01-11 2226658 ONTARIO INC. 002226658

2018-01-11 2277203 ONTARIO INC. 002277203

2018-01-11 2306827 ONTARIO INC. 002306827

2018-01-11 2523825 ONTARIO INC. 002523825

2018-01-12 A Z TRANS INC. 002342349

2018-01-12 AMETHYST COTTAGES INC. 002069033

2018-01-12 ANDRE PHILPOT PROFESSIONAL 
CORPORATION 001587300

2018-01-12 COWNET INC. 002441348

2018-01-12 DYNACORP CANADA INC. 000866972

2018-01-12 GEVORKYAN DECORATIVE TILE 
INC. 001858789

2018-01-12 GLENGARRY METAL RECYCLING 
INC. 001961640

2018-01-12 KAY SETO CONSULTING INC. 001281373

2018-01-12 LEMONGRASS ASIAN BISTRO INC. 001443293

2018-01-12 LOCK & LOCK INVESTMENTS LTD. 000483399

2018-01-12 LYS INC. 002249614

2018-01-12 MASOUN LOGISTICS INC. 002074215

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2018-01-12 ON-IT LOGISTICS INC. 002506722

2018-01-12 PANAGLOBAL DISTRIBUTION INC. 002207707

2018-01-12 PORT CREDIT VILLAGE AUTO 
COLLISION LIMITED 000757221

2018-01-12 PRESTO BOWLING LANES LTD. 000786871

2018-01-12 R G MCLEAN PARTNERS INC. 001138747

2018-01-12 ROB SAUVE MOTORS INC. 002222624

2018-01-12 ROCK MASONRY CONSTRUCTION 
LTD. 001390294

2018-01-12 SCHILSTAR FLORAL LTD. 001616288

2018-01-12 THE BRIDAL STUDIO CO. LTD. 002235978

2018-01-12 TRIPLE POINT AIR CONDITIONING 
LIMITED 000586521

2018-01-12 VERNI ESTATES INC. 001446380

2018-01-12 VICTORIAN LANDSCAPE ARTS 
LIMITED 000382735

2018-01-12 1176670 ONTARIO INC. 001176670

2018-01-12 1195389 ONTARIO LTD. 001195389

2018-01-12 1629897 ONTARIO LTD. 001629897

2018-01-12 1804057 ONTARIO INC. 001804057

2018-01-12 1909351 ONTARIO LTD. 001909351

2018-01-12 1941577 ONTARIO INC. 001941577

2018-01-12 1949539 ONTARIO INC. 001949539

2018-01-12 1953172 ONTARIO LIMITED 001953172

2018-01-12 1966859 ONTARIO LIMITED 001966859

2018-01-12 2163733 ONTARIO INC. 002163733

2018-01-12 2379354 ONTARIO INC. 002379354

2018-01-12 2387346 ONTARIO INC. 002387346

2018-01-12 2421716 ONTARIO INC. 002421716

2018-01-12 404907 ONTARIO LIMITED 000404907

2018-01-15 ACUTE ELECTRICAL SERVICES INC. 001184632

2018-01-15 APPLE RIDGE ESTATES INC. 002093812

2018-01-15 BRECHIN INDEPENDENT LIVING 
LTD. 002443246

2018-01-15 CREDITCARE CANADA DISABILITY 
SERVICES INC. 002359442

2018-01-15 EAGLE STAR PROPERTY 
MANAGEMENT INC. 001251328

2018-01-15 ENERGUY NORTH INC. 002286711

2018-01-15 GRANDTREE MANAGEMENT INC. 000745607

2018-01-15 GTA PERFORMANCE DIESEL 
SERVICES LTD. 001769112

2018-01-15 INNOID GROUP INC. 001304304

2018-01-15 KIMBAL PRINTING LTD. 001137519

2018-01-15 KYATSO FILMS INC. 001840040

2018-01-15 L G O TRADING INC. 002315906

2018-01-15 LAKE PEARL NAILS & SPA INC. 002516347

2018-01-15 LINK PHOTO SERVICES INC. 000734442

2018-01-15 LUTE & COMPANY LIMITED 001126768

2018-01-15 MAGNA CARTA TRAINING INC. 001426910

2018-01-15 NAN MEN INC. 002529202

2018-01-15 NAPARIMA HOLDINGS LIMITED 001271950

2018-01-15 NEW HEIGHTS ESTATES INC. 001440637

2018-01-15 NIJOLE INVESTMENTS LTD. 000423234

2018-01-15 NOIZETTE INC. 002119778
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2018-01-15 NORTH 44 CONSTRUCTION LTD. 002443248

2018-01-15 NY-LIN ELECTRICAL LTD. 001209402

2018-01-15 O’KANE PHOTOGRAPHY INC. 001844243

2018-01-15 ONLINEHARNESSOWNER.COM INC. 001664211

2018-01-15 QUESTEQ AUTOMATION INC. 000675452

2018-01-15 REV CONSULTANTS LTD. 001146486

2018-01-15 SACHIN INVESTMENT 
CORPORATION 002140465

2018-01-15 SATELLITE LIMITED 000825313

2018-01-15 SAYERS & ASSOCIATES 
CORPORATION 002234224

2018-01-15 SEITEL TECHNOLOGY SOLUTIONS 
INC. 001427794

2018-01-15 SIN CITY LIMOUSINE INC. 000925449

2018-01-15 STAN SHANKMAN SALES AGENCY 
LIMITED 000234087

2018-01-15 SURF & TURF PRODUCTIONS LTD. 001282404

2018-01-15 THE DON SMITH AGENCY INC. 001144097

2018-01-15 TOF CONSTRUCTION INC. 002077423

2018-01-15 1200260 ONTARIO LTD. 001200260

2018-01-15 1200347 ONTARIO LTD. 001200347

2018-01-15 1688969 ONTARIO INC. 001688969

2018-01-15 1718515 ONTARIO INC. 001718515

2018-01-15 2084767 ONTARIO INC. 002084767

2018-01-15 2088478 ONTARIO INC. 002088478

2018-01-15 2265763 ONTARIO INC. 002265763

2018-01-15 2281995 ONTARIO INCORPORATED 002281995

2018-01-15 2312709 ONTARIO INC. 002312709

2018-01-15 2485737 ONTARIO INC. 002485737

2018-01-15 2504113 ONTARIO INC. 002504113

2018-01-15 2505887 ONTARIO INC. 002505887

2018-01-15 733998 ONTARIO INC. 000733998

2018-01-15 863776 ONTARIO LTD. 000863776

2018-01-16 FIORANGE CORP. 002209716

2018-01-16 NEW LEGACY GENERAL 
CONTRACTING LTD. 001796384

2018-01-16 NUART KITCHEN INC. 002176418

2018-01-16 SK ELITE HOME INC. 002536497

2018-01-16 SPEEDY PLUMBING LTD. 001365760

2018-01-16 1457285 ONTARIO INC. 001457285

2018-01-16 1852645 ONTARIO INC. 001852645

2018-01-17 ARCHITECHNOLOGIES INC. 001102535

2018-01-17 BELL TECH GAS SERVICES LTD. 002132205

2018-01-17 BESSADA PRODUCTIONS CORP. 000387973

2018-01-17 BETTICO LTD. 002392565

2018-01-17 CARD TRANSACTION SERVICES 
INC. 002031766

2018-01-17 DARTEX COMMUNICATION INC. 001804619

2018-01-17 DOUG SCOTT ENTERPRISES INC. 002228336

2018-01-17 FOSTER CAPITAL CORPORATION 002493981

2018-01-17 GELYRA HOLDINGS LIMITED 000137754

2018-01-17 GOFISH CAM, INC. 002442470

2018-01-17 JANZEN-SCHMIDT LIMITED 000343928

2018-01-17 JO SUSHI WHOLESALE CO. LTD. 002272751

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2018-01-17 K. TOSELLO RECOVERY SERVICES 
INC. 001486665

2018-01-17 K.J. CONWAY COMMUNICATIONS 
INC. 000978786

2018-01-17 KO’S COMPANY LTD. 001307145

2018-01-17 LIMESTONE CORPORATION 001109493

2018-01-17 MISA CONSULTING INC. 001289515

2018-01-17 N.W.O. MONEY MACHINES INC. 001204643

2018-01-17 NEEV CLINPHARMA INC. 002272349

2018-01-17 ORLEANS CUMBERLAND PHONE 
BOOK INC 001168505

2018-01-17 P. LENSON HOLDINGS INC. 001683064

2018-01-17 RUTHVEN GENERAL 
CONTRACTORS LTD. 000712264

2018-01-17 SIU ELECTRICAL LIMITED 002132000

2018-01-17 SP MASONRY INC. 001306631

2018-01-17 TRINITY SQUARE APPAREL INC. 001612421

2018-01-17 TUSCAN DECOR INC. 002457709

2018-01-17 1044995 ONTARIO LIMITED 001044995

2018-01-17 1056200 ONTARIO LIMITED 001056200

2018-01-17 2099568 ONTARIO INC. 002099568

2018-01-17 2159952 ONTARIO INC. 002159952

2018-01-17 2181349 ONTARIO INC. 002181349

2018-01-17 2270116 ONTARIO INC. 002270116

2018-01-17 2298989 ONTARIO INC. 002298989

2018-01-17 2394537 ONTARIO INC. 002394537

2018-01-17 2579901 ONTARIO INC. 002579901

2018-01-17 840341 ONTARIO LIMITED 000840341

2018-01-18 SHAKEELA RAO AHMED MEDICINE 
PROFESSIONAL CORPORATION 002572088

2018-01-18 1187837 ONTARIO INC. 001187837

2018-01-18 949426 ONTARIO LIMITED 000949426

2018-01-19 1878101 ONTARIO LIMITED 001878101

2018-01-22 ENTAPP SYSTEMS CORPORATION 001467304

2018-01-22 KITCHENER CHRISTIAN 
ENTERPRISES INC. 002507645

2018-01-22 STEVE FAIRCLOUGH SALES INC. 001137472

2018-01-22 STRENGTH MOBILITY INC. 002386058

2018-01-22 T.J. SULLIVAN & ASSOCIATES INC. 002448758

2018-01-22 1315669 ONTARIO INC. 001315669

2018-01-22 1325042 ONTARIO INC. 001325042

2018-01-22 1872665 ONTARIO LTD. 001872665

2018-01-23 EPROJECTS CONSULTING INC. 001800345

2018-01-24 ELLIOTT ANIMATION EP2 PROJECT 
INC. 001784079

2018-01-24 ELLIOTT ANIMATION RB PROJECT 
INC. 001736729

2018-01-24 SAJAGAM HOLDINGS INC. 002372373

2018-01-24 SITTING DUCKS TWO INC. 001485907

2018-01-24 STREET ARTS SECURITY INC. 002244192

2018-01-24 2270836 ONTARIO INC. 002270836

2018-01-24 2404050 ONTARIO INC. 002404050

2018-01-25 AUTUMN POWDER COATERS LTD. 001352321

2018-01-25 EHTONAL INC. 002377972

2018-01-25 N.Y. BEAUTY INC. 002027856
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2018-01-25 RATHBURN NAILS & SPA INC. 001977278

2018-01-25 W.R. LEGG CONTRACTING LTD. 001028010

2018-01-25 WHITTRICK N D T SERVICES LTD. 000556235

2018-01-25 1762450 ONTARIO LIMITED 001762450

2018-01-25 2315705 ONTARIO INC. 002315705

2018-01-26 JB TRACT FARMS INC. 002094592

2018-01-26 KNIGHT BROTHERS (1987) SALES & 
SERVICE LIMITED 000714238

2018-01-26 L’INSTITUT IDEE INC. 002450823

2018-01-26 PAGE DEPOSIT BROKERS CORP. 000747030

2018-01-26 SCIENTIFIC INTELLIGENCE INC. 001704453

2018-01-26 2442793 ONTARIO CORPORATION 002442793

2018-01-29 LIZZ DAHLIN CORP. 001734364

2018-01-29 MARSHALL ARTS WORDS INC. 001602965

2018-01-29 METCALFE JETS JUNIOR (B) 
HOCKEY (2007) INC. 001745248

2018-01-29 SOUSA’S POULTRY LTD. 000928025

2018-01-29 1327403 ONTARIO LIMITED 001327403

2018-01-29 2370623 ONTARIO INC. 002370623

2018-01-29 2489353 ONTARIO LTD. 002489353

2018-01-29 2567589 ONTARIO INC. 002567589

2018-01-29 307670 ONTARIO INC. 000307670

2018-01-30 K GILLIS CONSULTING INC. 001822114

2018-01-30 MESO LIVING INC. 002348735

2018-01-30 RIVOLI CATERING INC. 001243726

2018-01-31 BABCOCK INVESTMENTS LTD. 000407995

2018-01-31 BLUE ORCA CONSULTING LTD. 002271254

2018-01-31 CROSS-BORDER FREIGHTWAYS INC. 000812440

2018-01-31 ENVIRONMENTAL LANDFILL 
SOLUTION INC. 001775347

2018-01-31 EXPRESS CINEMA LTD. 002325602

2018-01-31 G. GARWOOD DENTISTRY 
PROFESSIONAL CORPORATION 002401909

2018-01-31 SEEDNA BIOTECH INC. 001092886

2018-01-31 1829997 ONTARIO INC. 001829997

2018-01-31 2040410 ONTARIO LIMITED 002040410

2018-01-31 796260 ONTARIO LIMITED 000796260

2018-02-01 C & D MOODIE FARMS LTD. 002089295

2018-02-01 CHAROS 95 CORPORATION 002375587

2018-02-01 FIRST TIME FAN ! INC. 002262628

2018-02-01 HOG SHOP LTD. 001079468

2018-02-01 JOCKO’S BEACH RESORT INC. 001497795

2018-02-01 LIMNOS INVESTMENT 
CORPORATION 002151020

2018-02-01 OCEAN MIST LTD. 001751039

2018-02-01 RANJIT SINGH MEDICINE 
PROFESSIONAL CORPORATION 002298495

2018-02-01 ROYAL SAVOY HOLDINGS INC. 001731522

2018-02-01 SCOTT HUGHES MEDIATION & 
CONSULTING INC. 002389385

2018-02-01 1794744 ONTARIO INC. 001794744

2018-02-01 2050394 ONTARIO INC. 002050394

2018-02-01 2476074 ONTARIO LIMITED 002476074

2018-02-01 2548007 ONTARIO LIMITED 002548007

2018-02-01 2548019 ONTARIO LIMITED 002548019

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société
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2018-02-02 AL-JABBAR INCORPORATED 002330953

2018-02-02 BARRAND HOME CARE INC. 002115920

2018-02-02 CANFIRST INDUSTRIAL REALTY 
FUND IV INC. 002154946

2018-02-02 CLIMATE CONTROL MECHANICAL 
INC. 002190651

2018-02-02 CPMM MARKHAM LIMITED 002160154

2018-02-02 FUTON FASHIONS INC. 000566737

2018-02-02 HARI-KRASHNA FOOD INC. 002336289

2018-02-02 KMG ENTERTAINMENT GP INC. 002489776

2018-02-02 MASTERTECH CORP. 001563039

2018-02-02 PARANA CAPITAL CORP. 001645176

2018-02-02 PINCE-NEZ OPTICAL LIMITED 000282702

2018-02-02 PROFESSIONALS IN PHARMACY 
INC. 001349990

2018-02-02 THE PRESS CLUB INC. 001658540

2018-02-02 TUNG HING (INTERNATIONAL) 
INDUSTRIES LTD. 000821746

2018-02-02 2261281 ONTARIO INC. 002261281

2018-02-05 BHARUN CONSULTING LTD. 001742353

2018-02-05 BHBS CORPORATION 001304289

2018-02-05 EMK ASSOCIATES INC. 002008998

2018-02-05 GOPIXIT INC. 002141003

2018-02-05 INDO WEST MEDIA INC. 002507285

2018-02-05 JOHN THOMPSON MOVING & 
STORAGE LIMITED 000210890

2018-02-05 MARSAN CUSTOM HOMES LTD. 002016592

2018-02-05 NATT CORPORATION 001302462

2018-02-05 P.J.S. STORE FIXTURES & 
RENOVATIONS LTD. 001308328

2018-02-05 QIOR INC. 001718382

2018-02-05 SCENEVERSE INC. 002237933

2018-02-05 SID’S DELI INC. 001955347

2018-02-05 THE OCTANE GROUP LIMITED 001702992

2018-02-05 TMIP INC. 002508508

2018-02-05 1513305 ONTARIO INC. 001513305

2018-02-05 1547620 ONTARIO LIMITED 001547620

2018-02-05 1668945 ONTARIO INC. 001668945

2018-02-05 1868700 ONTARIO INC. 001868700

2018-02-05 2123705 ONTARIO INC. 002123705

2018-02-05 2382730 ONTARIO INC. 002382730

2018-02-05 2437135 ONTARIO INC. 002437135

2018-02-05 441938 ONTARIO LIMITED 000441938

2018-02-05 934741 ONTARIO LTD. 000934741

2018-02-06 BURNESS HOLDINGS LIMITED 000237322

2018-02-06 CHUNG’S AUTO SERVICES INC. 001541304

2018-02-06 COLLINS LAKE SOLAR GP INC. 002475636

2018-02-06 CSI SOLAR PROJECT 5 INC. 002350135

2018-02-06 DANIEL Z’S CONSTRUCTION LTD. 002435106

2018-02-06 DUNSFORD SOLAR GP INC. 002470613

2018-02-06 EAGLE EYE TRADING INC. 002261725

2018-02-06 EMILY PARK SOLAR GP INC. 002475639

2018-02-06 FLN INC. 002500854

2018-02-06 GREENER HOME INVESTMENTS 
INC. 002494109
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2018-02-13 MACDOUGALL INVESTMENT 
CORPORATION 2122864

2018-02-13 659283 ONTARIO LTD 659283 

Barbara Duckitt
Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(151-G084)

Cancellation for Filing Default 
(Corporations Act)

Annulation pour omission de se 
conformer à une obligation de dépôt 

(Loi sur les personnes morales)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that orders under Section 317(9) of the 
Corporations Act have been made cancelling the Letters Patent of the 
following corporations and declaring them to be dissolved. The date of the 
order of dissolution precedes the name of the corporation.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, les décrets émis en vertu 
de l’article 317 (9) de la Loi sur les personnes morales ont été émis 
pour annuler les lettres patentes des personnes morales suivantes et les 
déclarer dissoutes. La date du décret de la dissolution précède le nom de la 
personne morale.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2018-02-13 CANADA INTERNATIONAL KITE 
ASSOCIATION 1959843

Barbara Duckitt
Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(151-G085)

Erratum Notice

ONTARIO CORPORATION NUMBER 2049522

Vide Ontario Gazette, Vol. 150-47 dated November 25, 2017

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the notice issued under section 
241(4) of the Business Corporations Act set out in the November 25, 
2017 issue of the Ontario Gazette with respect to Silver Pines Resort 
Inc., was issued in error and is null and void.

Barbara Duckitt
Director, Ministry of Government  
and Consumer Services

(151-G086E)

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2018-02-06 HALHUL TRADING INC. 002377728

2018-02-06 MOSERMA CONSULTING INC. 002486433

2018-02-06 MOUNT PLEASANT SOLAR GP INC. 002470597

2018-02-06 N&S INTERIOR DECORATION AND 
CONSULTING INC. 002365097

2018-02-06 ONTARIO SOLAR PV FIELDS INC. 001986233

2018-02-06 PLEASANT POINT SOLAR GP INC. 002470609

2018-02-06 PORTAGE SOLAR GP INC. 002470593

2018-02-06 R.D. PALMER INC. 001328137

2018-02-06 SHELDON SOLAR GP INC. 002475632

2018-02-06 STURGEON POINT SOLAR GP INC. 002470601

2018-02-06 T&F FIRST SOLUTIONS INC. 002588377

2018-02-06 VJW LIMITED 001670245

2018-02-06 WHATEVER EUROTRASH INC. 002378774

2018-02-06 1467575 ONTARIO LIMITED 001467575

2018-02-06 1658108 ONTARIO INC. 001658108

2018-02-06 2374472 ONTARIO INC. 002374472

2018-02-07 ANGELO VIOLA HOLDINGS INC. 002218325

2018-02-07 DINEDUNE CORPORATION 
LIMITED 000250620

2018-02-07 JC STAR GRAPHIC SUPPLIES INC. 001123345

2018-02-07 OASIS, GOOD FOOD FAST INC. 000341906

2018-02-07 RE CLARKE SOLAR CORPORATION 002478041

2018-02-07 RE TANTITE CORPORATION 002478003

2018-02-07 WOMADZ (CANADA) INC. 002378082

2018-02-07 WORLD CHAMPIONSHIP FISHING 
LTD. 002037176

2018-02-07 2482811 ONTARIO INC. 002482811

2018-02-07 2486089 ONTARIO INC. 002486089

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(151-G083)

Notice of Default in Complying with the 
Corporations Information Act
Avis de non-observation de la 

Loi sur les renseignements exigés 
des personnes morales

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(3) of the Business 
Corporations Act that unless the corporations listed hereunder comply 
with the filing requirements under the Corporations Information Act 
within 90 days of this notice orders dissolving the corporation(s) will be 
issued. The effective date precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(3) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés 
mentionnées ci-dessous ne se conforment pas aux exigences de dépôt 
requises par la Loi sur les renseignements exigés des personnes morales 
dans un délai de 90 jours suivant la réception du présent avis, des 
ordonnances de dissolution seront délivrées contre lesdites sociétés.  La 
date d’entrée en vigueur précède la liste des sociétés visées.
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Avis d’erreur

NUMÉRO DE SOCIÉTÉ DE L’ONTARIO 2049522

Cf. Gazette de l’Ontario, Vol. 150-47 datée du 25 novembre 2017

PAR LA PRÉSENTE, nous vous informons que l’avis émis en vertu de 
l’article 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions et énonce dans la 
Gazette de l’Ontario du 25 novembre 2017 relativement à Silver Pines 
Resort Inc.. a été délivré par erreur et qu’il est nul et sans effet.

Barbara Duckitt
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(151-G086F)

Applications to Provincial 
Parliament — Private Bills

Demandes au Parlement provincial — 
Projets de loi d’intérêt privé

PUBLIC NOTICE

The rules of procedure and the fees and costs related to applications 
for Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative 
Assembly's Internet site at http://www.ontla.on.ca or from:

Procedural Services Branch
Room 1405, Whitney Block, Queen's Park
Toronto, Ontario M7A 1A2
Telephone: 416-325-3500 (Collect calls will be accepted)

Applicants should note that consideration of applications for Private 
Bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next 
following calendar year.

Todd Decker

Clerk of the Legislative Assembly.
(8699) T.F.N

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf  of 705067 Ontario 
Inc., application will be made to the Legislative Assembly of the 
Province of Ontario for an Act to revive 705067 Ontario Inc ., which 
was dissolved under the Business Corporations Act on July 19,1993, for 
failure to comply with section 115 of that Act.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at King Street, this 8th day of February, 2018.

705067 Ontario Inc.

Jose A. Medeiros

Director
(151-P049) 07, 08, 09 and 10

Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf  of Xin He application 
will be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario 
for an Act to revive 2258733 Ontario Inc.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario M7A 1A2.

Dated at Toronto, this 31 day of January, 2018

An Act to revive 2258733 Ontario Inc.

(151-P040) 06, 07, 08 and 09

Corporation Notices
Avis relatifs aux compagnies

UNANIMOUS RESOLUTION OF SHAREHOLDERS  
OF 2433877 ONTARIO INC., AT A GENERAL  

MEETING OF THE SHAREHOLDERS

WHEREAS 2433877 Ontario Inc. (the «  Corporation  ») was 
incorporated by Letters Patent issued by the Ontario Ministry of 
Government Services on September 15th, 2014, as a Corporation 
pursuant to the Business Corporations Act, R.S.O. 1990, c. B.16

AND WHEREAS the Members of the Corporation have all agreed 
that the required steps now be proceeded with in order to wind up the 
Corporation;

AND WHEREAS the Members have all waived any requirements to 
provide to them notice of calling of a general meeting for the purpose 
of passing a resolution requiring the Corporation to be wound up;

It is therefore hereby unanimously resolved as follows:

1.	 The Members of the Corporation require that the Corporation 
be voluntarily wound up, pursuant to section 193 (1) of the 
Business Corporations Act, R.S.O. 1990, c. B.16.

2.	 The following director of the Corporation is hereby appointed 
as liquidator of the effects of the Corporation for the purpose of 
winding up its affairs and distributing its property:

(a)	 Normand Tremblay

3.	 The costs charges and expenses of the winding up and the 
liquidators’ remuneration shall be fixed at a subsequent general 
meeting of the Members, or by a unanimous resolution signed by 
all of the Members.

4.	 Notice of this Resolution requiring the voluntary winding up 
of the Corporation shall be filed forthwith by the liquidators 
with the Minister and shall be published in The Ontario Gazette 
within fourteen days after this Resolution has been passed.

This unanimous resolution of all of the Shareholder of the 
Corporation is hereby signed on this 9th day of February, 2018.

(151-P055)
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393 UNIVERSITY AVENUE, 19TH FLOOR, TORONTO, 
ONTARIO, 416-327-0514 on THURSDAY MARCH 29, 2018 , at 
11:00 a.m. (Registration from 9:30 a.m. – 10:30 a.m.)

THE SALE OF THE AFOREMENTIONED PROPERTY IS 
SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:
•	 A deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price; and
•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 

these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 393 UNIVERSITY AVENUE, 19TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO.

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the “Sheriff, City of 
Toronto”.

•	 A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE 
TIME OF THE SATISFACTION OF THE SALE TERMS BY A 
SUCCESSFUL BIDDER.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: January 30, 2018

Debbie Dykstra

Sheriff
393 University Avenue, 19th Fl
Toronto, ON M5G 1E6

(151-P058E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès 
du shérif  de la VILLE DE TORONTO daté du 12  MARS  2015, 
portant le numéro de mandat 15-1598, les biens réels et personnels de 
PHILIP ZITA, débiteur, à la demande de MARIA RINALDI ET AL, 
créancier(s), j’ai saisi et exécuté le droit, le titre, l’intérêt et la valeur 
de rachat de PHILIP ZITA, débiteur(s), à l’égard de LA TOTALITÉ 
ET CHACUNE DES PARTIES d’une certaine parcelle ou bande de 
terrain et bâtiments composée de :

LT  89, PL  2123; S/T  EB457496; ETOBICOKE, VILLE DE 
TORONTO,
à l’adresse municipale suivante  :74, AVENUE FOCH, TORONTO 
(ONTARIO)

Je procéderai à la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de rachat de 
PHILIP ZITA, débiteur(s), à l’égard desdits biens-fonds et immeubles 
décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères assujettie aux 
conditions énoncées ci-dessous, 393, avenue UNIVERSITY, 19e étage, 
TORONTO, ONTARIO 416 327-0514 le JEUDI 29 MARS 2018, à 
11 h. (Inscription de 9 h 30 à 10 h 30.)

LA VENTE DES BIENS SUSMENTIONNÉS EST ASSUJETTIE 
AUX CONDITIONS SUIVANTES :

L’acheteur assumera la responsabilité de l’ensemble des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayés et autres gages grevant le bien-
fonds. Aucune déclaration n’est faite concernant le titre du bien-fonds 

2433877 Ontario Inc.

TAKE NOTICE CONCERNING WINDING UP OF 2433877 
Ontario Inc.,

Date of Incorporation: September 15, 2014; Liquidator: Normand 
Tremblay, Address: 281 Hoffman Cres, Hawkesbury, ON, K6A 3M3, 
Appointed: Date .

This notice is filed under subsection 205(2) of the Business Corporations 
Act. A meeting of the shareholders of the Corporation pursuant to 
subsection 205(1) of the Act was held on February 9th, 2018.

Pursuant to subsection 205(3) of the Business Corporations Act, on the 
expiration of three months after the date of filing of this notice, the 
Corporation is dissolved.

DATED at Hawkesbury, this 9th day of February, 2018.

(151-P056)

NOTICE OF STOCK DIVIDEND

Century Financial Capital Group Inc.

NOTICE IS HEREBY GIVEN pursuant to Section 95(4) of the 
Business Corporations Act (Ontario) that Century Financial Capital 
Group Inc. (“Century Financial” or the “Company”) has declared 
a stock dividend of one (1) common share for each one (1) existing 
common share of the Company outstanding, payable on March 16, 
2018 to the shareholders of record as of March 5, 2018. Pursuant to 
the stock dividend, the Company will issue an aggregate of 54,230,732 
common shares based on the number of common shares outstanding 
as of the date hereof.

Registered shareholders will be mailed a letter of transmittal, 
which will be included with the meeting materials to be mailed to 
shareholders in connection with the Company’s annual general and 
special meeting to be held on March 15, 2018 and will be posted on the 
Company’s SEDAR profile at www.sedar.com. Shareholders that wish 
to receive a stock certificate for their common shares issued pursuant 
to the stock dividend will be required to follow the instructions in the 
letter of transmittal.

ON BEHALF OF CENTURY FINANCIAL CAPITAL GROUP 
INC.:

Yaron Conforti

 Chief Executive Officer
(151-P057)

Sheriff’s Sale of Lands
Ventes de terrains par le shérif

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of THE CITY OF TORONTO, dated MARCH 12, 2015 
under writ file number 15-1598, the real and personal property of 
PHILIP ZITA, Debtor, at the request of MARIA RINALDI ET AL, 
Creditor(s), I have seized and taken in execution all of the right, title, 
interest and equity of redemption of PHILIP ZITA, Debtor(s) in and 
to: ALL AND SINGULAR that certain parcel or tract of land and 
premises situated, being:

LT 89, PL 2123; S/T EB457496; ETOBICOKE, CITY OF TORONTO
municipally known as 74 FOCH AVENUE, TORONTO, ONTARIO.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
PHILIP ZITA, Debtor(s), in the said lands and tenements described 
above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the conditions 
set out below at:
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ou toute autre question relative à l’intérêt qui sera vendu. La libre 
possession n’est pas incluse dans la vente du bien-fonds. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de déterminer ces questions.

CONDITIONS : 
•	 Une avance de 10 % du prix demandé ou 1 000 $, selon le montant 

le plus élevé,
•	 est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant;
•	 à déduire du prix d’achat;
•	 non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 

soumissionnaire gagnant risque de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite.

•	 Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour 
établir le financement et verser le solde intégral à/au 393, avenue 
UNIVERSITY, 19e étage, TORONTO, ONTARIO.

•	 Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du « Shérif, ville de 
Toronto ».

•	 Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement 
satisfaisant du prix d’achat total.

•	 Toute autre condition annoncée.

LA VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF SANS 
AUTRE PRÉAVIS TANT QUE LE SHÉRIF N’EST PAS 
SATISFAIT DU RESPECT DES CONDITIONS DE VENTE PAR 
LE SOUMISSIONNAIRE GAGNANT.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter 
des biens ou biens meubles, terres ou immeubles mis en vente par 
un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, directement ou 
indirectement.

Date : 30 janvier 2018

Debbie Dykstra

shérif
393, avenue University, 19e étage, 
Toronto ON M5G 1E6

(151-P058F)

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of THE CITY OF TORONTO, dated OCTOBER 15, 2015 
under writ file number 15-0005826, the real and personal property 
of, Debtor, ZALE LEWIS DAVID TABAKMAN AKA ZALE L.D. 
TABAKMAN AKA ZALE TABAKMAN at the request of, ROYAL 
BANK OF CANADA, Creditor(s), I have seized and taken in execution 
all of the right, title, interest and equity of redemption of ZALE 
LEWIS DAVID TABAKMAN AKA ZALE L.D. TABAKMAN AKA 
ZALE TABAKMAN, Debtor(s) in and to: ALL AND SINGULAR 
that certain parcel or tract of land and premises situated, being:

LRI ACTIVATED BY ABDOOL KHODABOCUS 11/12/13. PARCEL 
158-1, SECTION M902 LOT 158, PLAN 66M902 SUBJECT TO 
EASE OVER REAR 5’ AS IN B74092 TWP OF YORK/NORTH, 
CITY OF TORONTO

Municipally known as: 61 ROBINGROVE ROAD, TORONTO, 
ONTARIO, M2R 3A1

All of which said right, title, interest and equity of redemption of, 
ZALE LEWIS DAVID TABAKMAN AKA ZALE L.D. TABAKMAN 
AKA ZALE TABAKMAN Debtor(s), in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
conditions set out below at:

393 UNIVERSITY AVENUE, 19TH FLOOR, TORONTO, 
ONTARIO, 416-327-0514 on THURSDAY, MARCH 29, 2018, at 
11:00 a.m. (Registration from 9:30 a.m. – 10:30 a.m.)

THE SALE OF THE AFOREMENTIONED PROPERTY IS 
SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 

interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:
•	 A deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price; and
•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 

these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 393 UNIVERSITY AVENUE, 19TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO.

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the “Sheriff, City of 
Toronto”.

•	 A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE 
TIME OF THE SATISFACTION OF THE SALE TERMS BY A 
SUCCESSFUL BIDDER.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: January 29, 2018

Debbie Dykstra

Sheriff
393 University Avenue, 19th Fl, 
Toronto, ON, M5G 1E6

(151-P059E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès du 
shérif  de la VILLE DE TORONTO daté du 15 OCTOBRE 2015, 
portant le numéro de mandat 15-0005826, les biens réels et personnels 
de ZALE LEWIS DAVID TABAKMAN ALIAS ZALE L.D. 
TABAKMAN ALIAS ZALE TABAKMAN, débiteur, à la demande 
de LA BANQUE ROYALE DU CANADA, créancier(s), j’ai saisi 
et exécuté le droit, le titre, l’intérêt et la valeur de rachat de ZALE 
LEWIS DAVID TABAKMAN ALIAS ZALE L.D. TABAKMAN 
ALIAS ZALE TABAKMAN, débiteur(s), à l’égard de LA TOTALITÉ 
ET CHACUNE DES PARTIES d’une certaine parcelle ou bande de 
terrain et bâtiments composée de :

IRV ACTIVÉ PAR ABDOOL KHODABOCUS 11/12/13. PARCELLE 
158-1, SECTION M902 LOT 158, PLAN 66M902 ASSUJETTIE 
À UNE SERVITUDE À L’ARRIÈRE 5’ COMME DANS B74092 
CANTON DE YORK/NORD, VILLE DE TORONTO

à l’adresse municipale suivante  :  61 ROBINGROVE ROAD, 
TORONTO (ONTARIO) M2R 3A1

Je procéderai à la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de 
rachat de ZALE LEWIS DAVID TABAKMAN ALIAS ZALE L.D. 
TABAKMAN ALIAS ZALE TABAKMAN, débiteur(s), à l’égard 
desdits biens-fonds et immeubles décrits ci-dessus, dans le cadre d’une 
vente aux enchères assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, 
393, avenue UNIVERSITY, 19e étage, TORONTO, ONTARIO 416 
327-0514 le JEUDI 29 MARS 2018, à 11 h. (Inscription de 9 h 30 à 
10 h 30.)

LA VENTE DES BIENS SUSMENTIONNÉS EST ASSUJETTIE 
AUX CONDITIONS SUIVANTES : 

L’acheteur assumera la responsabilité de l’ensemble des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayés et autres gages grevant le bien-
fonds. Aucune déclaration n’est faite concernant le titre du bien-fonds 
ou toute autre question relative à l’intérêt qui sera vendu. La libre 
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possession n’est pas incluse dans la vente du bien-fonds. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de déterminer ces questions.

CONDITIONS : 
•	 Une avance de 10 % du prix demandé ou 1 000 $, selon le montant 

le plus élevé,
•	 est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant;
•	 à déduire du prix d’achat;
•	 non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 

soumissionnaire gagnant risque de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite.

•	 Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour 
établir le financement et verser le solde intégral à/au 393, avenue 
UNIVERSITY, 19e étage, TORONTO, ONTARIO.

•	 Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du « Shérif, ville de 
Toronto ».

•	 Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement 
satisfaisant du prix d’achat total.

•	 Toute autre condition annoncée.

LA VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF SANS 
AUTRE PRÉAVIS TANT QUE LE SHÉRIF N’EST PAS 
SATISFAIT DU RESPECT DES CONDITIONS DE VENTE PAR 
LE SOUMISSIONNAIRE GAGNANT.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter 
des biens ou biens meubles, terres ou immeubles mis en vente par 
un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, directement ou 
indirectement.

Date: 29 janvier 2018

Debbie Dykstra

shérif
393, avenue University, 19e étage, 
Toronto ON M5G 1E6

(151-P059F)

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of the REGIONAL MUNICIPALITY OF YORK, dated 
March 21st , 2016 , under writ file number 16-628, the real and personal 
property of CINDY CHONG, Debtor, at the request of NATIONAL 
LEASING GROUP INC., Creditor(s), I have seized and taken in 
execution all of the right, title, interest and equity of redemption 
of CINDY CHONG, Debtor(s) in and to: ALL AND SINGULAR 
that certain parcel or tract of land and premises situated, being: PCL 
15-1, SEC 65M2596; LT 15, PL 65M2596; RICHMOND HILL, 
NEWMARKET LAND TITLES OFFICE FOR THE LAND 
TITLES DIVISION OF YORK (NO.65)

Municipally known as: 31 LISA CRES., RICHMOND HILL, 
ONTARIO L4B 3A5

All of which said right, title, interest and equity of redemption of the 
CINDY CHONG Debtor(s), in the said lands and tenements described 
above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the conditions 
set out below at 50 EAGLE ST. W. 1ST FLR NEWMARKET, ON L3Y 
6B1, 905-853-4809 EXT. 3 on THURSDAY, MARCH 22ND, 2018 at 
10:00 a.m..

CONDITIONS:
The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:
•	 Deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price
•	 Non-refundable.

•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 50 EAGLE ST, W, 1ST FLR NEWMARKET, 
ONTARIO.

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the Minister of Finance.

•	 A Deed Poll provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE TIME OF 
SALE.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: February 8, 2018

Sheriff, of the Regional Municipality of York
50 Eagle St. W. Newmarket, ON L3Y6B1
(905-853-4809 x 3)
File #16-628

(151-P060E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès 
du shérif  de la MUNICIPALITÉ RÉGIONALE DE YORK daté 
du March 21st, 2016, portant le numéro de mandat 16-628, les biens 
réels et personnels de CINDY CHONG, débiteur, à la demande 
de NATIONAL LEASING GROUP INC. créancier(s), j’ai saisi 
et exécuté le droit, le titre, l’intérêt et la valeur de rachat de CINDY 
CHONG, débiteur(s), à l’égard de: LA TOTALITÉ ET CHACUNE 
DES PARTIES d’une certaine parcelle ou bande de terre et des 
locaux composée du PCL 15-1, SEC 65M2596; LT 15, PL 65M2596; 
RICHMOND HILL, .Déposés au bureau d’enregistrement 
immobilier A NEWMARKET MUNICIPALITÉ RÉGIONALE DE 
YORK (NO. 65)

À l’adresse municipale suivante  :  31 LISA CRES., RICHMOND 
HILL, ONTARIO L4B 3A5

Je dois mettre en vente aux enchères publiques tous lesdits droits, titre, 
intérêt et droits de rachat de CINDY CHONG la partie défenderesse, 
desdits terrains et tènements décris ci-dessus, sous réserve des 
conditions énoncées ci-après à 50 RUE EAGLE OUEST. 1ER ETAGE 
NEWMARKET, ONTARIO L3Y 6B1, 905-853-4809 EXT. 3, JEUDI, 
le 22 MARS, 2018 à 10:00 am

CONDITIONS : 
L’acheteur assume l’entière responsabilité des hypothèques, des 
charges, des privilèges, des impôts impayés et autres charge. Aucune 
garantie n’est donnée quant au titre du terrain ou aux motifs de la 
vente. La libre possession n’est pas incluse dans la vente. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

MODALITÉS :
•	 Dépôt de 10 % du prix de l’offre ou de 1 000 $, selon le plus élevé 

des deux montants.,
•	 A payer au moment de la vente par l’acheteur retenu.
•	 Le dépôt est déductible du prix d’achat.
•	 Le dépôt n’est pas remboursable.
•	 L’acheteur dispose de dix jours ouvrables à compter de la date de 

vente pour obtenir le financement nécessaire et payer le solde en 
entier à

•	 50 RUE EAGLE OUEST, 1ER ETAGE, NEWMARKET, 
ONTARIO

•	 Tous les paiements sont effectués en espèces ou par chèque certifié 
à l’ordre du Ministre des Finances.

•	 Un acte formaliste unilatéral sera fourni à l’acheteur par le shérif  
seulement lorsque le paiement aura été effectué en entier.

•	 D’autres modalités pourraient s’ajouter.

CETTE VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF EN 
TOUT TEMPS ET SANS PRÉAVIS AU COURS DE LA PÉRIODE 
DE MISE DE VENTE.



624	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

Remarque : Aucun employé du ministère du Procureur général ne peut 
acheter des biens ou biens meubles, des terrains ou des immeubles 
offerts en vente par un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, 
que ce soit directement ou indirectement.

Date : 8 fevrier 2018

Shérif, de la Municipalité Régionale de York
50 Rue Eagle Ouest.,
Newmarket, ON L3Y6B1
 (905-853-4809 x 3)
Numéro de fiche 16-628 

(151-P060F)

Sale of Land for Tax Arrears 
By Public Tender

Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriéré d’impôt

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF EVANTUREL

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the 
lands described below and will be received until 3:00 p.m. local time 
on March 14, 2018, at the Township of Evanturel Municipal Office, 
245453 Hwy 569, Englehart Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon 
as possible after 3:00 p.m. at the Township of Evanturel Municipal 
Office, 245453 Hwy 569, Englehart.

Description of Land(s):

Roll No. 54 49 000 001 32800 0000; 334360 Highway 11, Englehart; 
PIN 61276-0222(LT); Parcel 14829 Section SST; Part South 1/2 Lot 
10 Concession 5 Evanturel as in LT132729; Evanturel; District of 
Timiskaming. File No. 16-01

Minimum Tender Amount: 	 $29,598.09

Roll No. 54 49 000 001 33401 0000; PIN 61276-0228(LT); Parcel 21541 
Section SST; Part South 1/2 Lot 10 Concession 5 Evanturel Part 2 
Plan 54R2531; Evanturel; District of Timiskaming. File No. 16-02

Minimum Tender Amount: 	 $5,736.27

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to 
the municipality and representing at least 20 per cent of the tender 
amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters including any environmental issues 
relating to the lands to be sold. Responsibility for ascertaining these 
matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes, HST if  
applicable and the relevant land transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

Amy Vickery-Menard

Clerk-Treasurer
The Corporation of the  
Township of Evanturel
P.O. Box 209
245453 Hwy 569
Englehart ON P0J 1H0
705-544-8200

(151-P061)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWN OF WASAGA BEACH

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the 
land described below and will be received until 3:00 p.m. local time 
on March 22, 2018, at the Wasaga Beach Town Hall, 30 Lewis Street, 
Wasaga Beach Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon 
as possible after 3:00 p.m. at the Wasaga Beach Town Hall, 30 Lewis 
Street, Wasaga Beach.

Description of Land(s):

Roll No. 43 64 010 004 06302 0000; PIN 58959-0270 (LT); Pt Block A 
Plan 686 Sunnidale; Town of Wasaga Beach. File No. 16-08

Minimum Tender Amount: 	 $7,228.95

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to 
the municipality and representing at least 20 per cent of the tender 
amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to, crown interests, possession of abutting owners, availability 
of road access or any other matters relating to the land to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers. Any interests of the Federal or Provincial Crown encumbering 
the land at the time of the tax sale will continue to encumber the land 
after the registration of the tax deed.

Transfers of properties in this jurisdiction that contain at least one and 
not more than six single family residences and are transferred to non-
residents of Canada or foreign entities, are subject to the Province’s 
Non-Resident Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes, HST if  
applicable and the relevant land transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

Kathy Wilson

Deputy Treasurer
The Corporation of the  
Town of Wasaga Beach
30 Lewis Street
Wasaga Beach ON L9Z 1A1
705-429-3844 Ext. 2241
www.wasagabeach.com

(151-P062)
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MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWN OF GREATER NAPANEE

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
March 22, 2018, at the Greater Napanee Municipal Office, 124 John 
St., Napanee Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Municipal Office, 124 John St., Napanee.

Description of Land(s):

Roll No. 11 21 040 010 09300 0000; 115 John St., Napanee; PIN 45092-
0076(LT); Part Lot 1 E/S John St, 2 E/S John St Plan 82 designated 
Parts 4, 5, 6 Plan 29R511; S/T LA242820; Greater Napanee; File No. 
16-10

Minimum Tender Amount: 	 $107,809.15

Roll No. 11 21 040 010 09400 0000; 117 John St., Napanee; PIN 
45092-0075(LT); Part Lot 1 E/S John St, Part Lot 2 E/S John St Plan 
82 designated Parts 1, 2, 3 Plan 29R511; T/W LA257124; Greater 
Napanee; File No. 16-11

Minimum Tender Amount: 	 $70,492.59

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to 
the municipality and representing at least 20 per cent of the tender 
amount.

The municipality makes no representation regarding the title to, 
crown interests or any other matters relating to the land to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers.  Any interests of the Crown encumbering the land at 
the time of the tax sale will continue to encumber the land after the 
registration of the tax deed.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes, HST if  
applicable and the relevant land transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, contact:

Jill Drew

Tax Clerk
The Corporation of the  
Town of Greater Napanee
PO Box 97, 124 John St.
Napanee ON K7R 3L4
(613) 354-3351 Ext. 2009
jdrew@greaternapanee.com
www.greaternapanee.com

(151-P063)

MUNICIPAL ACT, 2001

* Revised Sale Date & Legal Descriptions *

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE CITY OF WELLAND

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 

Wednesday March 7, 2018 at the Treasurer’s Office, City of Welland, 
60 East Main Street, Welland, Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day at 3:15 p.m. 
at City of Welland, 60 East Main Street, Welland, Ontario.

Description of Land(s):

Roll No. 2719 040 001 11905 0000
PIN 64428-0466 (LT)
PT LT 16 CON 4 Crowland PT 10 59R753; S/T
Interest in RO718612; S/T CR26081, Welland
in the City of Welland
in the Regional Municipality of Niagara
Frontage 222.36 ft., Depth: 1123.39 ft.
Municipal Address: 1320 East Main St
2018 Current Value Assessment – 45,000
Class: Residential

Minimum Tender Amount: 	 $7,501.83
(set out the cancellation price as of the first day of advertising)

Roll No. 2719 050 001 20050 0000
PIN 64128-0163 (LT) 64128-0164 (LT)
PT LT 16 CON 5 CROWLAND, PART 31 ON 59R-935, Welland
PT LT 16 CON 5 CROWLAND, PART 8 ON 59R-347; Welland
in the City of Welland
in the Regional Municipality of Niagara
Frontage 62.43 ft., Depth: 400.0 ft.
Municipal Address: 395 Silverthorn Crt (aka 395 Silverthorn Cres)
2018 Current Value Assessment – 35,500
Class: Residential

Minimum Tender Amount: 	 $8,528.16
(set out the cancellation price as of the first day of advertising)

Roll No. 2719 060 009 16600 0000 	 CANCELLED

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to 
the municipality and representing at least 20 per cent of the tender 
amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon-
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Act. The successful purchaser will be required to pay the 
amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land transfer 
tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender contact:

Steve Zorbas, CPA, CMA, B.Comm, DPA
General Manager, Corporate Services/ 
Chief Financial Officer/Treasurer
The Corporation of the City of Welland
Civic Square
60 East Main Street
Welland, ON L3B 3X4
905-735-1700
www.welland.ca

(151-P064)
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MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE  
MUNICIPALITY OF TRENT HILLS

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the 
land(s) described below and will be received until 3:00 p.m. local time 
Wednesday, March 28, 2018 at the Municipal Office, 66 Front Street 
South, Campbellford, Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day at the 
Municipal Office, Campbellford.

Description of Land(s):

1.	 Roll 1435-134-090-00210
Part Lot 1 Concession 12 Seymour Part 1, 38R3737; Trent Hills, 
County of Northumberland
PIN 51211-0217 LT

Minimum Tender Amount: 	 $4,815.95

2. 	 Roll 1435-134-100-02500
Part Lot 1 Blk C Plan 88 Seymour
Part 1, 38R672; Trent Hills, County of Northumberland
PIN 51210-0761 LT

Minimum Tender Amount: 	 $72,281.82

3. 	 Roll 1435-100-060-09700
Lot 9 S of North St, 10 S of North St Blk 33 Plan 112 Trent Hills, 
County of Northumberland
PIN 51200-0167 LT

Minimum Tender Amount: 	 $18,261.84

4. 	 Roll 1435-229-040-13610
Part Lot 6 Concession 7 Percy Part 10, RDCO41; T/W CL81710; 
Trent Hills, County of Northumberland
PIN 51220–0159 LT

Minimum Tender Amount: 	 $3,525.46

5. 	 Roll 1435-229-040-08101
Part Lot 12 Concession 11 Percy as in NC206974 T/W 
NC206974; Trent Hills, County of Northumberland
PIN 51219–0853 LT

Minimum Tender Amount: 	 $26,819.60

6. 	 Roll 1435-229-040-13317
Part Lot 3 Concession 8 Percy Part 115, RDCO104; S/T Right in 
CL59184; Trent Hills, County of Northumberland
PIN 51219–0431 LT

Minimum Tender Amount: 	 $2,712.87

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to 
the municipality and representing at least 20 per cent of the tender 
amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon-
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001. The successful 
purchaser will be required to pay the amount tendered plus 
accumulated taxes and the relevant land transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender contact:

Janice West

Tax Collector
(705) 653-1900 Ext 230

Valerie Nesbitt

Treasurer
(705) 653-1900 Ext 232

Jim Peters

Director of Planning
(705) 653-1900 Ext 234

The Corporation of the  
Municipality of Trent Hills
PO Box 1030
Campbellford ON K0L 1L0

Or Visit our Website at: www.trenthills.ca to 
obtain a copy of the Tax Sale Package.
Packages are also available for pick up at 
the Municipal Office

(151-P065)

FORM 6

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE  
TOWNSHIP OF WEST LINCOLN

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the 
land(s) described below and will be received until 3:00 p.m. local 
time on Wednesday, March 28, 2018, at the Town Hall in the Council 
Chambers, 318 Canborough Street, P.O. Box 400, Smithville, ON L0R 
2A0.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Town Hall in the Council Chambers, 318 
Canborough Street, Smithville.\

Description of Land(s):

ROLL NO. 26 02 010 002 37200 0000, PIN 46057-0153 LT, PT LT 
14 CON 7 CAISTOR AS IN RO426110; WEST LINCOLN, FILE 
NAWL16-006-TT

Minimum Tender Amount: 	 $7,997.95

ROLL NO. 26 02 020 004 31910 0000, PIN 46078-0074 LT, PT LT 16 
CON 6 GAINSBOROUGH PT 4 30R1379; WEST LINCOLN, FILE 
NAWL16-010-TT

Minimum Tender Amount: 	 $14,779.92

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to the 
municipality (or board) and representing at least 20 per cent of the 
tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to, existing interests in favour of the Crown, environmental 
concerns or any other matters relating to the land(s) to be sold. Any 
existing Federal or Provincial Crown liens or executions will remain 
on title and may become the responsibility of the potential purchaser. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers.
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This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

H.S.T. may be payable by the successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender contact: www.Tri-Target.com | Ontario’s 
Tax Sale Community Info@Tri-Target.com or if  no internet access 
available, contact:

Melinda Dent, A.I.M.A., 
Coordinator of Revenue Services
The Corporation of the Township of West 
Lincoln
318 Canborough Street
P.O. Box 400
Smithville, ON L0R 2A0
(905) 957-3346 Ext. 6718
www.westlincoln.ca

(151-P066)

FORM 6

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF SPRINGWATER

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the 
land(s) described below and will be received until 3:00 p.m. local time 
on Wednesday, April 4, 2018, at the Municipal Office, 2231 Nursery 
Road, Minesing, ON L9X 1A8.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Municipal Office, 2231 Nursery Road, 
Minesing.

Description of Land(s):

ROLL NO. 43 41 010 003 03010 0000, 10 NERETVA ST, PIN 58361-
0024 LT, PCL 80−1 SEC 51M308; BLK 80 PL 51M308 VESPRA ; S/T 
LT105010,VE15360,VE15361 VESPRA, FILE SOSW16-006-TT

Minimum Tender Amount: 	 $10370.19

ROLL NO. 43 41 010 003 03011 0000, 9 NERETVA ST, 58973-0026 
LT, PCL 82−1 SEC 51M308; BLK 82 PL 51M308 VESPRA; S/T 
LT105010, VE15360, VE15361; SPRINGWATER, FILE SOSW16-
007-TT

Minimum Tender Amount: 	 $10,701.40

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to the 
municipality (or board) and representing at least 20 per cent of the 
tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to, existing interests in favour of the Crown, environmental 
concerns or any other matters relating to the land(s) to be sold. Any 
existing Federal or Provincial Crown liens or executions will remain 
on title and may become the responsibility of the potential purchaser. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

H.S.T. may be payable by the successful purchaser.

15% Non-Resident Speculation Tax (NRST) applies to the value of 
the consideration for a transfer of residential property located in the 
Greater Golden Horseshoe Region which contains at least one and not 
more than six single family residences if  any one of the transferees is a 
non-resident of Canada, foreign entity or taxable trustee.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender contact: www.Tri-Target.com | Ontario’s 
Tax Sale Community Info@Tri-Target.com or if  no internet access 
available, contact:

Anita Verstraten

Deputy Treasurer
The Corporation of the Township 
of Springwater
2231 Nursery Road
Minesing, ON L9X 1A8
(705) 728-4784 Ext. 2024
www.springwater.ca

(151-P067)
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Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements) 

de la Loi de 2006 sur la législation
2018—02—24

 385 

 
ONTARIO REGULATION 9/18 

made under the 

RESIDENTIAL TENANCIES ACT, 2006 

Made: February 6, 2018 
Filed: February 7, 2018 

Published on e-Laws: February 7, 2018 
Printed in The Ontario Gazette: February 24, 2018 

 

TENANCY AGREEMENTS FOR TENANCIES OF A PRESCRIBED CLASS 

Prescribed class of tenancies 

 1.  The following class of tenancies is prescribed for the purposes of subsection 12.1 (1) of the Act: 
 1. The class that consists of all tenancies for occupancy of accommodation with respect to which all or part of the Act, 

other than Part V.1, applies, except for tenancies for occupancy of any of the following: 
 i. A rental unit in a care home. 
 ii. A rental unit that consists solely of a site for a mobile home. 
 iii. A rental unit that consists solely of a site on which there is a land lease home. 
 iv. Accommodation described in clause 6 (1) (a) or (b) of the Act. 
 v. A rental unit described in subsection 7 (1) of the Act. 
 vi. A rental unit described in subsection 6 (1) or (3) of Ontario Regulation 516/06 (General) made under the Act. 
 vii. Any accommodation which is not described in subparagraphs i to vi and for which the tenant pays rent in an 

amount geared-to-income due to public funding. 
Prescribed date 

 2.  For the purposes of subsection 12.1 (1) of the Act, the prescribed date for the prescribed class of tenancies described in 
paragraph 1 of section 1 of this Regulation is April 30, 2018. 
Prescribed form of tenancy agreement 

 3.  For the purposes of paragraph 1 of subsection 12.1 (1) of the Act, the prescribed form of tenancy agreement for the 
prescribed class of tenancies described in paragraph 1 of section 1 of this Regulation is, 
 1. the form in English entitled “Residential Tenancy Agreement (Standard Form of Lease)”, dated 2018/01 and available 

on the website of the Government of Ontario Central Forms Repository, or 
 2. the form in French entitled “Convention de location à usage d’habitation (Bail standard)”, dated 2018/01 and available 

on the website of the Government of Ontario Central Forms Repository. 
Prescribed requirements for tenancy agreement 

 4.  For the purposes of paragraph 2 of subsection 12.1 (1) of the Act, the prescribed requirements for a tenancy agreement 
for the prescribed class of tenancies described in paragraph 1 of section 1 of this Regulation are as follows: 
 1. The tenancy agreement shall set out, in their entirety and in substantially the same format as in the prescribed form of 

tenancy agreement described in section 3, all the contents of the prescribed form, which consists of the following parts: 
 i. An introductory note, which sets out general information about the agreement and about legislation governing 

landlords and tenants. 
 ii. Sections, which set out all the mandatory terms of the agreement and provide  information or instructions 

respecting the mandatory terms. 
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 iii. An appendix, which sets out general information relating to the rights and responsibilities of landlords and 
tenants. 

 2. The tenancy agreement may include additional terms but only if those terms are not inconsistent with the mandatory 
terms set out in the prescribed form of tenancy agreement described in section 3, and any such additional term 
included in the tenancy agreement that is inconsistent with those mandatory terms is void. 

Clarification 

 5.  For greater certainty, in this Regulation, a reference to a tenancy does not include a subtenancy and a reference to a 
tenancy agreement does not include a subletting agreement. 
Commencement 

 6.  This Regulation comes into force on April 30, 2018. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre du Logement, 

PETER MILCZYN 
Minister of Housing 

 

Date made: February 6, 2018 
Pris le : 6 février 2018 

 

8/18 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 9/18 
pris en vertu de la 

LOI DE 2006 SUR LA LOCATION À USAGE D’HABITATION 

pris le 6 février 2018 
déposé le 7 février 2018 

publié sur le site Lois-en-ligne le 7 février 2018 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 24 février 2018 

 

CONVENTIONS DE LOCATION POUR LES LOCATIONS D’UNE CATÉGORIE PRESCRITE 

Catégorie de locations prescrite 

 1.  La catégorie de locations suivante est prescrite pour l’application du paragraphe 12.1 (1) de la Loi : 
 1. La catégorie qui est constituée de toutes les locations pour l’occupation d’un logement à l’égard duquel la totalité ou 

une partie de la Loi, autre que la partie V.1, s’applique, à l’exception des locations pour l’occupation de l’un ou lautre 
des logements suivants : 

 i. Un logement locatif d’une maison de soins. 
 ii. Un logement locatif constitué uniquement d’un emplacement de maison mobile. 
 iii. Un logement locatif constitué uniquement d’un emplacement sur lequel se trouve une maison à bail foncier. 
 iv. Un logement visé à l’alinéa 6 (1) a) ou b) de la Loi. 
 v. Un logement locatif visé au paragraphe 7 (1) de la Loi. 
 vi. Un logement locatif visé au paragraphe 6 (1) ou (3) du Règlement de l’Ontario 516/06 (Dispositions générales) 

pris en vertu de la Loi. 
 vii. Un logement qui n’est pas visé aux sous-dispositions i à vi et pour lequel le locataire paie un loyer indexé sur le 

revenu grâce à un financement public. 
Date prescrite 

 2.  Pour l’application du paragraphe 12.1 (1) de la Loi, la date prescrite pour la catégorie de locations prescrite visée à la 
disposition 1 de l’article 1 du présent règlement est le 30 avril 2018. 
Formulaire prescrit de la convention de location 
 3.  Pour l’application de la disposition 1 du paragraphe 12.1 (1) de la Loi, le formulaire prescrit de la convention de 
location pour la catégorie de locations prescrite visée à la disposition 1 de l’article 1 du présent règlement est : 
 1. soit le formulaire en anglais intitulé «Residential Tenancy Agreement (Standard Form of Lease)», daté de 2018/01 et 

accessible sur le site Web du Répertoire central des formulaires du gouvernement de l’Ontario, 
 2. soit le formulaire en français intitulé «Convention de location à usage d’habitation (Bail standard)», daté de 2018/01 et 

accessible sur le site Web du Répertoire central des formulaires du gouvernement de l’Ontario. 
Exigences prescrites applicables à la convention de location 

 4.  Pour l’application de la disposition 2 du paragraphe 12.1 (1) de la Loi, les exigences prescrites applicables à la 
convention de location pour la catégorie de locations prescrite visée à la disposition 1 de l’article 1 du présent règlement sont 
les suivantes : 
 1. La convention de location énonce, dans son intégralité et selon essentiellement la même forme que dans le formulaire 

prescrit de la convention de location visé à l’article 3, tout le contenu du formulaire prescrit, lequel est composé des 
parties suivantes : 

 i. Une remarque d’introduction, qui énonce des renseignements généraux concernant la convention et la législation 
régissant les locateurs et les locataires. 

 ii. Des sections, qui énoncent toutes les conditions obligatoires de la convention et fournissent des renseignements 
ou directives à l’égard des conditions obligatoires. 

 iii. Une annexe, qui énonce des renseignements généraux sur les droits et responsabilités des locateurs et des 
locataires. 

 2. La convention de location peut contenir des conditions additionnelles, mais uniquement si elles ne sont pas 
incompatibles avec les conditions obligatoires énoncées dans le formulaire prescrit de la convention de location visé à 
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l’article 3. Toute condition additionnelle, contenue dans la convention, qui est incompatible avec les conditions 
obligatoires est nulle. 

Précision 

 5.  Il est entendu que, dans le présent règlement, la mention d’une location ne s’entend pas d’une sous-location et la 
mention d’une convention de location ne s’entend pas d’une convention de sous-location. 
Entrée en vigueur 

 6.  Le présent règlement entre en vigueur le 30 avril 2018. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre du Logement, 

PETER MILCZYN 
Minister of Housing 

Date made: February 6, 2018 
Pris le : 6 février 2018 

 

8/18 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 633

 389 

ONTARIO REGULATION 10/18 
made under the 

FIRE PROTECTION AND PREVENTION ACT, 1997 

Made: February 6, 2018 
Filed: February 9, 2018 

Published on e-Laws: February 9, 2018 
Printed in The Ontario Gazette: February 24, 2018 

 

Amending O. Reg. 364/13 
(MANDATORY INSPECTION — FIRE DRILL IN VULNERABLE OCCUPANCY) 

 1.  Ontario Regulation 364/13 is amended by adding the following French version: 
INSPECTION OBLIGATOIRE —EXERCICE D’INCENDIE DANS LES ÉTABLISSEMENTS 

POUR PERSONNES VULNÉRABLES 

Définitions 

 1.  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent règlement. 
«bâtiment» S’entend au sens que le code de prévention des incendies donne au terme «building». («building») 
«chef de la sécurité-incendie» S’entend au sens que le code de prévention des incendies donne à l’expression «Chief Fire 

Official». («Chief Fire Official») 
«établissement de soins» S’entend au sens que le code de prévention des incendies donne à l’expression «care occupancy». 

(«care occupancy») 
«établissement de soins et de traitement» S’entend au sens que le code de prévention des incendies donne à l’expression 

«care and treatment occupancy». («care and treatment occupancy») 
«inspecteur» Inspecteur nommé pour l’application de la partie VI de la Loi. («inspector») 
«maison de retraite» S’entend au sens que le code de prévention des incendies donne à l’expression «retirement home». 

(«retirement home»). 
Inspection obligatoire, exercice d’incendie dans les établissements pour personnes vulnérables 

 2.  (1)  Si le chef de la sécurité-incendie est avisé en vertu de l’article 2.8.3.3. de la division B du code de prévention des 
incendies qu’un exercice d’incendie se déroulera en vertu du paragraphe 2.8.3.2.(6) de la division B du code de prévention 
des incendies dans un établissement de soins, un établissement de soins et de traitement ou une maison de retraite, la 
personne visée au paragraphe (2) veille à ce que : 
 a) d’une part, un inspecteur observe l’exercice d’incendie; 
 b) d’autre part, un inspecteur effectue une inspection pour évaluer la sécurité-incendie : 
 (i) dans l’établissement de soins, l’établissement de soins et de traitement ou la maison de retraite dans lequel 

l’exercice d’incendie se déroule, 
 (ii) si les systèmes ou dispositifs de sécurité-incendie ou les éléments de charpente de toute autre partie du bâtiment 

qui abrite l’établissement de soins, l’établissement de soins et de traitement ou la maison de retraite ont une 
incidence sur la sécurité des personnes de l’établissement de soins, de l’établissement de soins et de traitement ou 
de la maison de retraite, dans cette partie du bâtiment, également. 

 (2)  La personne qui doit veiller à ce qu’un inspecteur observe l’exercice d’incendie et effectue une inspection pour évaluer 
la sécurité-incendie en application du paragraphe (1) est la suivante : 
 a) si le bâtiment se trouve dans une municipalité, ou une partie de celle-ci, pour laquelle un service d’incendie a été mis 

sur pied, le chef des pompiers nommé à la tête du service d’incendie; 
 b) si le bâtiment se trouve dans un territoire non érigé en municipalité pour lequel un service d’incendie a été mis sur 

pied, le chef des pompiers nommé à la tête du service d’incendie; 
 c) sous réserve de l’alinéa e), si le bâtiment se trouve dans une municipalité, ou une partie de celle-ci, pour laquelle aucun 

service d’incendie n’a été mis sur pied : 
 (i) l’agent local de la sécurité-incendie nommé pour la municipalité ou la partie de celle-ci, 
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 (ii) si aucun agent local de la sécurité-incendie n’a été nommé, le chef de l’équipe locale de la sécurité-incendie 
nommé pour la municipalité ou la partie de celle-ci; 

 d) sous réserve de l’alinéa e), si le bâtiment se trouve dans un territoire non érigé en municipalité pour lequel aucun 
service d’incendie n’a été mis sur pied, le commissaire des incendies; 

 e) si le bâtiment se trouve dans une zone pour laquelle aucun service d’incendie n’a été mis sur pied, mais qui fait l’objet 
d’une entente conclue en vertu du paragraphe 2 (5) de la Loi prévoyant qu’elle reçoive des services de protection 
contre les incendies d’un service d’incendie situé hors de ses limites, la personne qui est responsable, aux termes de 
l’entente, des services de protection contre les incendies dans la zone. 

 (3)  La personne visée au paragraphe (2) veille à ce que l’inspection pour évaluer la sécurité-incendie exigée au paragraphe 
(1) soit effectuée conformément aux éventuelles directives données par le commissaire des incendies. 
Renseignements exigés à la suite de l’inspection 

 3.  (1)  Si elle n’est pas le commissaire des incendies, la personne qui veille à ce qu’un inspecteur observe l’exercice 
d’incendie et effectue une inspection pour évaluer la sécurité-incendie en application du paragraphe 2 (1) dépose les 
renseignements suivants auprès du commissaire des incendies sous la forme, de la manière et dans le délai que précise ce 
dernier : 
 1. Le nom commercial de l’établissement de soins, de l’établissement de soins et de traitement ou de la maison de retraite 

dans lequel l’exercice d’incendie s’est déroulé. 
 2. L’adresse municipale de l’établissement de soins, de l’établissement de soins et de traitement ou de la maison de 

retraite. 
 3. Le classement de l’établissement de soins, de l’établissement de soins et de traitement ou de la maison de retraite en 

tant qu’établissement de soins, établissement de soins et de traitement ou maison de retraite. 
 4. La date à laquelle l’exercice d’incendie a été observé. 
 5. La date à laquelle a été effectuée l’inspection visant à évaluer la sécurité-incendie. 
 (2)  Si la personne qui veille à ce qu’un inspecteur observe l’exercice d’incendie et effectue une inspection pour évaluer la 
sécurité-incendie en application du paragraphe 2 (1) est le commissaire des incendies, elle tient un registre des 
renseignements mentionnés au paragraphe (1). 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

MARIE-FRANCE LALONDE 
Minister of Community Safety and Correctional Services 

Date made: February 6, 2018 
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ONTARIO REGULATION 11/18 
made under the 

FIRE PROTECTION AND PREVENTION ACT, 1997 

Made: January 18, 2018 
Filed: February 9, 2018 

Published on e-Laws: February 9, 2018 
Printed in The Ontario Gazette: February 24, 2018 

 

Amending O. Reg. 365/13 
(MANDATORY ASSESSMENT OF COMPLAINTS AND REQUESTS FOR APPROVAL) 

 1.  Ontario Regulation 365/13 is amended by adding the following French version: 
ÉVALUATION OBLIGATOIRE DES PLAINTES ET DES DEMANDES D’APPROBATION 

Définitions 

 1.  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent règlement. 
«approuvé» S’entend au sens que le code de prévention des incendies donne au terme «approved». («approved») 
«bâtiment» S’entend au sens que le code de prévention des incendies donne au terme «building». («building») 
«chef de la sécurité-incendie» S’entend au sens que le code de prévention des incendies donne à l’expression «Chief Fire 

Official». («Chief Fire Official») 
«établissement de soins» S’entend au sens que le code de prévention des incendies donne à l’expression «care occupancy». 

(«care occupancy») 
«établissement de soins et de traitement» S’entend au sens que le code de prévention des incendies donne à l’expression 

«care and treatment occupancy». («care and treatment occupancy») 
«inspecteur» Inspecteur nommé pour l’application de la partie VI de la Loi. («inspector») 
«maison de retraite» S’entend au sens que le code de prévention des incendies donne à l’expression «retirement home». 

(«retirement home»). 
«propriétaire» S’entend au sens que le code de prévention des incendies donne au terme «owner». («owner») 
Évaluation obligatoire à la suite d’une plainte 

 2.  (1)  La personne visée au paragraphe (2) qui reçoit une plainte au sujet de la sécurité-incendie d’un bâtiment l’évalue et 
détermine s’il serait souhaitable d’effectuer une inspection pour évaluer la sécurité-incendie dans le bâtiment ou une partie de 
celui-ci par suite de la plainte. 
 (2)  La personne qui doit, en application du paragraphe (1), évaluer la plainte et déterminer s’il serait souhaitable 
d’effectuer une inspection pour évaluer la sécurité-incendie dans le bâtiment ou une partie de celui-ci par suite de la plainte 
est la suivante : 
 a) si le bâtiment se trouve dans une municipalité, ou une partie de celle-ci, pour laquelle un service d’incendie a été mis 

sur pied, le chef des pompiers nommé à la tête du service d’incendie; 
 b) si le bâtiment se trouve dans un territoire non érigé en municipalité pour lequel un service d’incendie a été mis sur 

pied, le chef des pompiers nommé à la tête du service d’incendie; 
 c) sous réserve de l’alinéa e), si le bâtiment se trouve dans une municipalité, ou une partie de celle-ci, pour laquelle aucun 

service d’incendie n’a été mis sur pied : 
 (i) l’agent local de la sécurité-incendie nommé pour la municipalité ou la partie de celle-ci, 
 (ii) si aucun agent local de la sécurité-incendie n’a été nommé, le chef de l’équipe locale de la sécurité-incendie 

nommé pour la municipalité ou la partie de celle-ci; 
 d) sous réserve de l’alinéa e), si le bâtiment se trouve dans un territoire non érigé en municipalité pour lequel aucun 

service d’incendie n’a été mis sur pied, le commissaire des incendies; 
 e) si le bâtiment se trouve dans une zone pour laquelle aucun service d’incendie n’a été mis sur pied, mais qui fait l’objet 

d’une entente conclue en vertu du paragraphe 2 (5) de la Loi prévoyant qu’elle reçoive des services de protection 
contre les incendies d’un service d’incendie situé hors de ses limites, la personne qui est responsable, aux termes de 
l’entente, des services de protection contre les incendies dans la zone. 
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 (3)  Lorsqu’elle évalue une plainte en application du paragraphe (1), la personne visée au paragraphe (2) se conforme aux 
éventuelles directives données par le commissaire des incendies. 
 (4)  Si, après l’évaluation de la plainte, la personne visée au paragraphe (2) détermine qu’il serait souhaitable d’effectuer 
une inspection pour évaluer la sécurité-incendie dans le bâtiment ou une partie de celui-ci, elle veille à ce que l’inspecteur 
l’effectue. 
 (5)  La personne visée au paragraphe (2) veille à ce que l’inspection pour évaluer la sécurité-incendie prévue au présent 
article soit effectuée conformément aux éventuelles directives données par le commissaire des incendies. 
Évaluation obligatoire à la suite d’une demande d’approbation 

 3.  (1)  Si un chef de la sécurité-incendie reçoit une demande, présentée par le propriétaire d’un bâtiment ou en son nom, 
visant l’approbation de quoi que ce soit qui doit ou peut être approuvé aux termes du code de prévention des incendies, il 
évalue la demande et détermine s’il serait souhaitable d’effectuer une inspection pour évaluer la sécurité-incendie dans le 
bâtiment ou une partie de celui-ci afin de décider s’il y a lieu d’accorder ou de refuser l’approbation. 
 (2)  Lorsqu’il évalue une demande visée au paragraphe (1), le chef de la sécurité-incendie se conforme aux éventuelles 
directives données par le commissaire des incendies. 
 (3)  Si, après avoir évalué la demande, le chef de la sécurité-incendie détermine qu’il serait souhaitable d’effectuer une 
inspection pour évaluer la sécurité-incendie dans le bâtiment ou une partie de celui-ci afin de décider s’il y a lieu d’accorder 
ou de refuser l’approbation, il veille à ce qu’un inspecteur l’effectue. 
 (4)  Le chef de la sécurité-incendie veille à ce que l’inspection pour évaluer la sécurité-incendie prévue au présent article 
soit effectuée conformément aux éventuelles directives données par le commissaire des incendies. 
Renseignements exigés : établissements pour personnes vulnérables 
 4.  (1)  Le présent article s’applique si une inspection pour évaluer la sécurité-incendie est effectuée en application de 
l’article 2 ou 3 dans un établissement de soins, un établissement de soins et de traitement ou une maison de retraite. 
 (2)  Si elle n’est pas le commissaire des incendies, la personne qui veille à ce que l’inspection pour évaluer la sécurité-
incendie soit effectuée dans l’établissement de soins, l’établissement de soins et de traitement ou la maison de retraite dépose 
les renseignements suivants auprès du commissaire des incendies sous la forme, de la manière et dans le délai que précise ce 
dernier : 
 1. Le nom commercial de l’établissement de soins, de l’établissement de soins et de traitement ou de la maison de 

retraite. 
 2. L’adresse municipale de l’établissement de soins, de l’établissement de soins et de traitement ou de la maison de 

retraite. 
 3. Le classement de l’établissement de soins, de l’établissement de soins et de traitement ou de la maison de retraite en 

tant qu’établissement de soins, établissement de soins et de traitement ou maison de retraite. 
 4. La date à laquelle a été effectuée l’inspection visant à évaluer la sécurité-incendie. 
 (3)  Si elle est le commissaire des incendies, la personne qui veille à ce que l’inspection pour évaluer la sécurité-incendie 
soit effectuée dans l’établissement de soins, l’établissement de soins et de traitement ou la maison de retraite tient un registre 
des renseignements mentionnés au paragraphe (1). 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

MARIE-FRANCE LALONDE 
Minister of Community Safety and Correctional Services 

Date made: January 18, 2018 
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ONTARIO REGULATION 12/18 
made under the 

MINISTRY OF NATURAL RESOURCES ACT 

Made: February 7, 2018 
Filed: February 9, 2018 

Published on e-Laws: February 9, 2018 
Printed in The Ontario Gazette: February 24, 2018 

 

TRANSITION - ESTABLISHMENT OF MINING AND LANDS TRIBUNAL 

First members of Tribunal 

 1.  (1)  For the purposes of constituting the Mining and Lands Tribunal under section 6 of the Act, the Lieutenant Governor 
in Council shall appoint each deputy mining and lands commissioner who remains in office on March 31, 2018 as a first 
member of the Tribunal as of April 1, 2018. 
 (2)  The appointment of a deputy mining and lands commissioner to the Mining and Lands Tribunal shall specify that his 
or her term of office terminates on either of the following dates: 
 1. The day his or her term of office as deputy mining and lands commissioner would have expired. 
 2. July 17, 2019. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of April 1, 2018 and the day it is filed. 
 

8/18 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 12/18  
pris en vertu de la 

LOI SUR LE MINISTÈRE DES RICHESSES NATURELLES  

pris le 7 février 2018 
déposé le 9 février 2018 

publié sur le site Lois-en-ligne le 9 février 2018 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 24 février 2018 

 

DISPOSITIONS TRANSITOIRES - CRÉATION DU TRIBUNAL DES MINES ET DES TERRES 

Premiers membres du Tribunal 

 1.  (1)  Aux fins de la création du Tribunal des mines et des terres visé à l’article 6 de la Loi, le lieutenant-gouverneur en 
conseil nomme tous les commissaires adjoints aux mines et aux terres qui sont encore en fonction le 31 mars 2018 comme 
premiers membres du Tribunal des mines et des terres à compter du 1er avril 2018. 
 (2)  L’acte de nomination d’un commissaire adjoint aux mines et aux terres au Tribunal des mines et des terres précise que 
son mandat prend fin à l’une des dates suivantes : 
 1. Le jour où son mandat de commissaire adjoint aux mines et aux terres aurait expiré. 
 2. Le 17 juillet 2019. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er avril 2018 et du jour de son dépôt. 
 

8/18 
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ONTARIO REGULATION 13/18 
made under the 

HEALTH INSURANCE ACT 

Made: February 7, 2018 
Filed: February 9, 2018 

Published on e-Laws: February 9, 2018 
Printed in The Ontario Gazette: February 24, 2018 

 

Amending Reg. 552 of R.R.O. 1990 
(GENERAL) 

 1.  Subsection 1.3 (2) of Regulation 552 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the 
following paragraph: 
 2.1 Children who are receiving services and supports by agreement with a children’s aid society under section 37.1 of the 

Child and Family Services Act. 
Commencement 

 2.  This Regulation is deemed to have come into force on January 1, 2018. 
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ONTARIO REGULATION 14/18 
made under the 

ONTARIO ENERGY BOARD ACT, 1998 

Made: February 7, 2018 
Filed: February 9, 2018 

Published on e-Laws: February 9, 2018 
Printed in The Ontario Gazette: February 24, 2018 

 

ONTARIO ELECTRICITY SUPPORT PROGRAM 

Interpretation 
 1.  (1)  In this Regulation, 
“account-holder” means a consumer, 
 (a) who has an account with a licensed distributor that falls within a residential-rate classification as specified in a rate 

order made by the Board under section 78 of the Act, and who lives at the service address to which the account relates 
for at least six months in a year, 

 (b) who has an account with Dubreuil Lumber Inc. or Cornwall Street Railway Light and Power Company Limited for 
electricity service at a dwelling, and who lives at the dwelling for at least six months in a year, or 

 (c) who has an account with a unit sub-meter provider for electricity service at a dwelling, and who lives at the dwelling 
for at least six months in a year; (“détenteur de compte”) 

“centralized service provider” means the entity engaged by the Board to administer the OESP on the Board’s behalf; 
(“fournisseur de service centralisé”) 

“electricity-intensive medical device” means an oxygen concentrator, a mechanical ventilator or a kidney dialysis machine; 
(“appareil médical à forte consommation d’électricité”) 

“electricity provider” means, in relation to an account-holder, the licensed distributor referred to in clause (a) or (b) of the 
definition of “account-holder” or the unit sub-meter provider referred to in clause (c) of that definition, as the case may be; 
(“fournisseur d’électricité”) 

“embedded distributor” means a licensed distributor who is not a market participant and to whom a host distributor 
distributes electricity; (“distributeur intégré”) 

“host distributor” means a licensed distributor who is a market participant and who distributes electricity to an embedded 
distributor; (“distributeur hôte”) 

“household” means, subject to subsections (2) and (3), the account-holder and any other people living at the account-holder’s 
service address or dwelling for at least six months in a year, including people other than the account-holder’s spouse, 
children or other relatives; (“ménage”) 

“household income” means the combined annual after-tax income of all members of a household aged 18 or over; (“revenu 
du ménage”) 

“Indigenous person” means a person who is a First Nations person, a Métis person or an Inuit person; (“Autochtone”) 
“licensed distributor” means a distributor who is licensed under Part V of the Act; (“distributeur titulaire d’un permis”) 
“OESP” means the Ontario Electricity Support Program continued under section 79.2 of the Act; (“POAFE”) 
“OESP administrative costs” means the Board’s costs in respect of the delivery or administration of the OESP; (“frais 

d’administration du POAFE”) 
“rate assistance” means OESP rate assistance under section 79.2 of the Act. (“aide tarifaire”) 
 (2)  When applications are processed pursuant to an agreement with the Minister of Community and Social Services under 
section 79.2.1 of the Act on behalf of an account-holder who is a recipient of income support under the Ontario Disability 
Support Program Act, 1997, who is an applicant that satisfies the requirements set out in clauses 5 (1) (b) to (e) of that Act or 
who is a member of such a recipient’s or applicant’s benefit unit, as defined in that Act, 
“household” has the same meaning as “benefit unit” in the Ontario Disability Support Program Act, 1997. 
 (3)  When applications are processed pursuant to an agreement with the Minister of Community and Social Services under 
section 79.2.1 of the Act on behalf of an account-holder who is a recipient of basic financial assistance under the Ontario 
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Works Act, 1997, who is an applicant eligible for basic financial assistance under that Act or who is a member of such a 
recipient’s or applicant’s benefit unit, as defined in that Act, 
“household” has the same meaning as “benefit unit” in the Ontario Works Act, 1997. 
 (4)  For the purposes of this Regulation, 
 (a) Hydro One Remote Communities Inc. is deemed to be an embedded distributor and Hydro One Networks Inc. is 

deemed to be its host distributor; 
 (b) Cornwall Street Railway Light and Power Company Limited is deemed to be an embedded distributor and Canadian 

Niagara Power Inc. is deemed to be its host distributor; and 
 (c) Dubreuil Lumber Inc. is deemed to be an embedded distributor and Algoma Power Inc. is deemed to be its host 

distributor. 
 (5)  Subsection (4) ceases to apply with respect to an entity that is deemed to be an embedded distributor if the entity 
ceases to be a licensed distributor. 
Rate-assisted consumers 

 2.  The account-holders set out in Schedule 1 are prescribed as rate-assisted consumers for the purposes of subsection 79.2 
(7) of the Act. 
Rate assistance 

 3.  (1)  Rate assistance shall be provided to rate-assisted consumers on a monthly basis. 
 (2)  The monthly amount of rate assistance for each class of rate-assisted consumer set out in Schedule 1 is, 
 (a) $35 for account-holders in Class A; 
 (b) $40 for account-holders in Class B; 
 (c) $45 for account-holders in Class C; 
 (d) $51 for account-holders in Class D; 
 (e) $52 for account-holders in Class E; 
 (f) $57 for account-holders in Class F; 
 (g) $60 for account-holders in Class G; 
 (h) $63 for account-holders in Class H; 
 (i) $68 for account-holders in Class I; 
 (j) $75 for account-holders in Class J; 
 (k) $83 for account-holders in Class K; 
 (l) $90 for account-holders in Class L; and 
 (m) $113 for account-holders in Class M. 
Payments to rate-assisted consumers 

 4.  (1)  An electricity provider shall, as soon as reasonably practicable after it receives notice from the Board or the 
centralized service provider that one of its account-holders is eligible for rate assistance, apply the applicable rate assistance 
to the account-holder’s bill. 
 (2)  In providing rate assistance to rate-assisted consumers, electricity providers shall, subject to subsection 79.2 (13) of the 
Act, comply with any applicable code issued by the Board or licence condition. 
Compensation for lost revenue to licensed distributors 

 5.  (1)  Every embedded distributor who provides rate assistance shall provide to its host distributor, at the times and in the 
form and manner specified by the host distributor, information respecting the amount of rate assistance provided to rate-
assisted consumers who have accounts with the embedded distributor for the last month ending before the day the 
information is to be provided, and any adjustments to be made in respect of earlier months. 
 (2)  Every licensed distributor who is a market participant who provides rate assistance shall provide to the IESO, at the 
times and in the form and manner specified by the IESO, information respecting the following amounts in respect of the last 
month ending before the day the information is to be provided: 
 1. The amount of rate assistance provided for the month to rate-assisted consumers who have accounts with the licensed 

distributor, and any adjustments to be made in respect of earlier months. 
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 2. If the licensed distributor is a host distributor, the amount of rate assistance provided for the month to rate-assisted 
consumers who have accounts with the embedded distributors of which the licensed distributor is the host distributor, 
and any adjustments to be made in respect of earlier months. 

 (3)  The IESO shall provide to the Minister, at the times and in the form and manner specified by the Minister, the total 
amounts reported to the IESO under subsection (2) in respect of the last month ending before the day the information is to be 
provided. 
 (4)  Based on the information provided under this section for a month, 
 (a) the Minister shall pay to the IESO, in keeping with the IESO timelines for invoice payments, sufficient amounts to 

compensate licensed distributors for lost revenue resulting from the provision of rate assistance for the month to rate-
assisted consumers who have accounts with licensed distributors, subject to any adjustments to be made in respect of 
earlier months; 

 (b) the IESO shall pay to each licensed distributor who is a market participant a sufficient amount to compensate, 
 (i) the licensed distributor for lost revenue resulting from the provision of rate assistance for the month to rate-

assisted consumers who have accounts with the licensed distributor, subject to any adjustments to be made in 
respect of earlier months, and 

 (ii) embedded distributors of which the licensed distributor is the host distributor for lost revenue resulting from the 
provision of rate assistance for the month to rate-assisted consumers who have accounts with the embedded 
distributors, subject to any adjustments to be made in respect of earlier months; and 

 (c) a host distributor shall, before the date specified by the Board if any, pay to every embedded distributor of which it is a 
host distributor a sufficient amount to compensate the embedded distributor for lost revenue resulting from the 
provision of rate assistance for the month to rate-assisted consumers who have accounts with the embedded distributor, 
subject to any adjustments to be made in respect of earlier months. 

 (5)  Despite subsection (4), the amount of compensation to which a licensed distributor is entitled is subject to such 
subsequent adjustments as may be required by reason of, 
 (a) the provision to a person to whom information is given under this section of additional information; or 
 (b) a determination made by an inspector who conducts an inspection or inquiry under section 79.8 of the Act that relates 

to the licensed distributor. 
 (6)  Despite subsections (4) and (5), no amount is payable as compensation to a licensed distributor who fails without 
reasonable cause to provide any information required to be provided under this section within the time it is required to be 
provided. 
 (7)  Payments required under this section by a person or entity and any subsequent adjustments may be made, at the option 
of the person or entity, by way of set-off against any applicable accounts maintained by the person or entity with the person 
or entity to whom the payments are to be made. 
Compensation for lost revenue to unit sub-meter providers 

 6.  (1)  Every unit sub-meter provider who provides rate assistance shall provide to the IESO, at the times and in the form 
and manner specified by the IESO, information respecting the amount of rate assistance provided to rate-assisted consumers 
who have accounts with the unit sub-meter provider for the last month ending before the day the information is to be 
provided, and any adjustments to be made in respect of earlier months. 
 (2)  The IESO shall provide to the Minister, at the times and in the form and manner specified by the Minister, the total 
amount reported to the IESO under subsection (1) in respect of the last month ending before the day the information is to be 
provided. 
 (3)  Based on the information provided under this section for a month, 
 (a) the Minister shall pay to the IESO, in keeping with the IESO timelines for invoice payments, sufficient amounts to 

compensate unit sub-meter providers for lost revenue resulting from the provision of rate assistance for the month to 
rate-assisted consumers who have accounts with unit sub-meter providers, subject to any adjustments to be made in 
respect of earlier months; and 

 (b) the IESO shall pay to each unit sub-meter provider a sufficient amount to compensate the unit sub-meter provider for 
lost revenue resulting from the provision of rate assistance for the month to rate-assisted consumers who have accounts 
with the unit sub-meter provider, subject to any adjustments to be made in respect of earlier months. 

 (4)  Despite subsection (3), the amount of compensation to which a unit sub-meter provider is entitled is subject to such 
subsequent adjustments as may be required by reason of, 
 (a) the provision to a person to whom information is given under this section of additional information; or 
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 (b) a determination made by an inspector who conducts an inspection or inquiry under section 79.8 of the Act that relates 
to the unit sub-meter provider. 

 (5)  Despite subsections (3) and (4), no amount is payable as compensation to a unit sub-meter provider who fails without 
reasonable cause to provide any information required to be provided under subsection (1) within the time it is required to be 
provided. 
 (6)  Payments required under this section by a person or entity and any subsequent adjustments may be made, at the option 
of the person or entity, by way of set-off against any applicable accounts maintained by the person or entity with the person 
or entity to whom the payments are to be made. 
OESP administrative costs 

 7.  (1)  In this section, 
“quarter” means, in relation to a year, the three-month period that begins on January 1, April 1, July 1 or October 1. 
 (2)  The Board shall provide to the Minister, at the times and in the form and manner specified by the Minister, a report for 
each quarter in a year forecasting the OESP administrative costs the Board reasonably expects to incur during the quarter, and 
specifying both the amount and type of each expected cost. 
 (3)  Following receipt of a quarterly report under subsection (2), the Minister shall, with respect to each OESP 
administrative cost listed in the report, 
 (a) approve the cost, in whole or in part; or 
 (b) decline to approve the cost. 
 (4)  The Board may, during a quarter for which it has provided a quarterly report under subsection (2), provide to the 
Minister an updated quarterly report containing any additional OESP administrative costs not included in the original 
quarterly report or any revisions in respect of the amount or type of any OESP administrative cost listed in the original 
quarterly report, so long as the additional or revised cost has not yet been incurred. 
 (5)  Subsection (3) applies with respect to an updated quarterly report provided to the Minister under subsection (4), but 
only in relation to each additional or revised cost. 
 (6)  For every month in which the Board incurs OESP administrative costs for which it wishes to be reimbursed, the Board 
shall provide to the IESO, at the times and in the form and manner specified by the Minister, information respecting the 
amount and type of each such OESP administrative cost, and any adjustments to be made in respect of earlier months. 
 (7)  The IESO shall provide to the Minister, at the times and in the form and manner specified by the Minister, the 
information provided to the IESO under subsection (6). 
 (8)  Based on the information provided under subsection (7) for a month, the Minister shall pay to the IESO a sufficient 
amount to reimburse the Board for the OESP administrative costs it incurred during the month that were approved by the 
Minister under subsection (3), subject to any adjustments to be made in respect of earlier months. 
 (9)  The Minister may make payments under subsection (8) respecting an incurred OESP administrative cost regardless of 
whether it was actually incurred earlier or later than forecast in the applicable quarterly report. 
 (10)  If the Minister receives information under subsection (7) respecting an OESP administrative cost that was not 
approved by the Minister under subsection (3), the Minister shall, 
 (a) pay to the IESO a sufficient amount to wholly or partially reimburse the Board for the cost; or 
 (b) decline to pay an amount for reimbursement of the cost. 
 (11)  The IESO shall, subject to subsection (14), pay to the Board the amounts received by it under subsection (8) or (10). 
 (12)  The Minister shall give notice to the Board of any decision made by the Minister under this section. 
 (13)  Despite subsections (8), (10) and (11), no amount is payable under this section in relation to an OESP administrative 
cost if the Board fails without reasonable cause to provide any information respecting that cost that is required to be provided 
under subsection (6) within the time it is required to be provided. 
 (14)  If the Board so authorizes and provides notice to the IESO of the authorization, 
 (a) such information required to be provided by the Board under subsection (6) as the Board specifies may be provided by 

the centralized service provider; and 
 (b) such amounts payable to the Board under subsection (11) as the Board specifies shall be paid to the centralized service 

provider. 
 (15)  For the quarter during which this section comes into force, subsection (2) applies with respect to such portion of the 
quarter as the Minister specifies. 
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Additional duty to provide information 

 8.  (1)  No later than June 30 in each year, the Board shall provide to the Minister, in the form and manner specified by the 
Minister, the following information respecting the provision of rate assistance in the preceding calendar year: 
 1. The number of rate-assisted consumers on December 31. 
 2. The number of account-holders who were entitled to receive rate assistance for any period during the year, but who 

were no longer rate-assisted consumers on December 31. 
 (2)  The Board shall provide to the Minister, at the times and in the form and manner specified by the Minister, the 
following information respecting the provision of rate assistance with respect to any period specified by the Minister: 
 1. The number of applications made for OESP during the period and, in respect of those applications, 
 i. the number of applications in which the applicant or any member of the account holder’s family living within the 

household is an Indigenous person, 
 ii. the number of applications that stated that the account-holder or a member of the account-holder’s household 

regularly uses, for medical purposes, an electricity-intensive medical device at the dwelling to which the account 
relates, and 

 iii. the number of applications that stated that the dwelling to which account relates is heated primarily by electricity. 
 2. The number of applications for OESP accepted for rate assistance during the period, and the number of applications 

declined. 
 3. The number of applications for OESP made to a person or entity authorized under section 79.2.1 of the Act to process 

OESP applications that, 
 i. were made during the period, 
 ii. were accepted during the period, and 
 iii. as of the last day of the period, 
 A. were being processed, or 
 B. were delayed in being processed due to an error or omission. 
 (3)  The IESO shall provide to the Minister, at the times and in the form and manner specified by the Minister, the 
following information respecting the provision of rate assistance with respect to any period specified by the Minister: 
 1. For each electricity provider with whom a rate-assisted consumer had an account during the period, 
 i. the amount of rate assistance provided during the period by the electricity provider, specified both as a total 

amount and by class of rate-assisted consumer, and 
 ii. the number of invoices issued to rate-assisted consumers who had an account with the electricity provider during 

the period, specified both as a total amount and by class of rate-assisted consumer. 
 2. Any other information respecting the provision of rate assistance that the Minister may specify. 
Additional duty of IESO to provide information 

 9.  The IESO shall, when providing information related to the provision of rate assistance to the Board as required by the 
Board, also provide the information to the Minister. 
Reliance on information 

 10.  For the purposes of this Regulation, a person or entity to whom information is required to be provided under this 
Regulation shall rely on that information. 
Appropriations 
 11.  For greater certainty, any requirement in this Regulation for the Minister to pay amounts that are payable out of money 
appropriated by the Legislature under subsection 79.2 (4) of the Act to another person or entity, whether within a specified 
time or otherwise, is subject to the appropriation having been made. 
Transitional, compensation and reimbursement 
 12.  (1)  This section applies before the month in which the money required for the OESP begins to be paid out of money 
appropriated by the Legislature under subsection 79.2 (4) of the Act. 
 (2)  Sections 5 to 7 of this Regulation do not apply. 
 (3)  The IESO shall, for each month, 
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 (a) pay electricity providers the compensation to which they are entitled for lost revenue resulting from the provision of 
rate assistance; and 

 (b) retain for itself amounts to compensate it for any payments the IESO is required by the Board to make, pursuant to the 
IESO’s licence, in respect of the administration of the OESP. 

 (4)  The following entities are prescribed for the purposes of clause 79.2 (11) (a) of the Act as entities to whom the IESO 
may be required to make payments as a deemed condition of its licence: 
 1. The Board. 
 2. The centralized service provider. 
Transitional, variance account 

 13.  For the purposes of subsections 79.2 (4) and (5) of the Act, in the month in which the money required for the OESP 
begins to be paid out of money appropriated by the Legislature under subsection 79.2 (4) of the Act, the credit balance in the 
variance account maintained by the IESO under the OESP as it existed before section 2 of Schedule 2 to the Fair Hydro Act, 
2017 came into force shall be fully applied first towards the reimbursement of OESP administration costs under section 7 of 
this Regulation and then, if any balance remains, to compensation for lost revenue resulting from the provision of rate 
assistance under subsection 79.2 (10) of the Act. 
Amendments to this Regulation 

 14.  Subsection 7 (15) and sections 12 and 13 are revoked. 
Revocation 

 15.  Ontario Regulation 314/15 (Ontario Electricity Support Program), made under the Act, is revoked. 
Commencement 

 16.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on the later of section 2 of Schedule 2 to the Fair 
Hydro Act, 2017 comes into force and the day it is filed. 
 (2)  Section 14 comes into force on the first anniversary of the day section 2 comes into force. 

SCHEDULE 1 
CLASSES OF RATE-ASSISTED CONSUMERS 

The following are classes of rate-assisted consumers for the purposes of subsection 79.2 (7) of the Act and section 3 of this 
Regulation: 
 1. Class A is composed of the following account-holders, other than account-holders who also meet the requirements of 

Class E: 
 i. Account-holders with a household income of more than $39,000 and no more than $48,000 living in a household 

of three persons. 
 ii. Account-holders with a household income of more than $48,000 and no more than $52,000 living in a household 

of five persons. 
 iii. If the applications are processed pursuant to an agreement with the Minister of Community and Social Services 

under section 79.2.1 of the Act, account-holders living in any size household where the household income 
exceeds the maximum amount specified for that household size in any other part of this Schedule. 

 2. Class B is composed of the following account-holders, other than account-holders who also meet the requirements of 
Class G: 

 i. Account-holders with a household income of more than $28,000 and no more than $39,000 living in a household 
of two persons. 

 ii. Account-holders with a household income of more than $39,000 and no more than $48,000 living in a household 
of four persons. 

 iii. Account-holders with a household income of more than $48,000 and no more than $52,000 living in a household 
of six persons. 

 iv. If the applications are processed pursuant to an agreement with the Minister of Community and Social Services 
under section 79.2.1 of the Act, account-holders living in a household of one person where the household income 
is between $28,001 and $39,000. 

 3. Class C is composed of the following account-holders, other than account-holders who also meet the requirements of 
Class I: 
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 i. Account-holders with a household income of $28,000 or less living in a household of one or two persons. 
 ii. Account-holders with a household income of more than $28,000 and no more than $39,000 living in a household 

of three persons. 
 iii. Account-holders with a household income of more than $39,000 and no more than $48,000 living in a household 

of five persons. 
 iv. Account-holders with a household income of more than $48,000 and no more than $52,000 living in a household 

of seven or more persons. 
 4. Class D is composed of the following account-holders, other than account-holders who also meet the requirements of 

Class J: 
 i. Account-holders with a household income of $28,000 or less living in a household of three persons. 
 ii. Account-holders with a household income of more than $28,000 and no more than $39,000 living in a household 

of four persons. 
 iii. Account-holders with a household income of more than $39,000 and no more than $48,000 living in a household 

of six persons. 
 5. Class E is composed of account-holders with a household income and household size described under Class A who 

also meet any of the following requirements: 
 i. The dwelling to which the account relates is heated primarily by electricity. 
 ii. The account-holder or any member of the account holder’s family living within the household is an Indigenous 

person. 
 iii. The account-holder or any member of the account-holder’s household regularly uses, for medical purposes, an 

electricity-intensive medical device at the dwelling to which the account relates. 
 6. Class F is composed of the following account-holders, other than account-holders who also meet the requirements of 

Class K: 
 i. Account-holders with a household income of $28,000 or less living in a household of four persons. 
 ii. Account-holders with a household income of more than $28,000 and no more than $39,000 living in a household 

of five persons. 
 iii. Account-holders with a household income of more than $39,000 and no more than $48,000 living in a household 

of seven or more persons. 
 7. Class G is composed of account-holders with a household income and household size described under Class B who 

also meet any of the following requirements: 
 i. The dwelling to which the account relates is heated primarily by electricity. 
 ii. The account-holder or any member of the account holder’s family living within the household is an Indigenous 

person. 
 iii. The account-holder or any member of the account-holder’s household regularly uses, for medical purposes, an 

electricity-intensive medical device at the dwelling to which the account relates. 
 8. Class H is composed of the following account-holders, other than account-holders who also meet the requirements of 

Class L: 
 i. Account-holders with a household income of $28,000 or less living in a household of five persons. 
 ii. Account-holders with a household income of more than $28,000 and no more than $39,000 living in a household 

of six persons. 
 9. Class I is composed of account-holders with a household income and household size described under Class C who also 

meet any of the following requirements: 
 i. The dwelling to which the account relates is heated primarily by electricity. 
 ii. The account-holder or any member of the account holder’s family living within the household is an Indigenous 

person. 
 iii. The account-holder or any member of the account-holder’s household regularly uses, for medical purposes, an 

electricity-intensive medical device at the dwelling to which the account relates. 
 10. Class J is composed of, 
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 i. account-holders with a household income of $28,000 or less living in a household of six or more persons, other 
than account-holders who also meet the requirements of Class M, 

 ii. account-holders with a household income of more than $28,000 and no more than $39,000 living in a household 
of seven or more persons, other than account-holders who also meet the requirements of Class M, and 

 iii. account-holders with a household income and household size described under Class D who also meet any of the 
following requirements: 

 A. The dwelling to which the account relates is heated primarily by electricity. 
 B. The account-holder or any member of the account holder’s family living within the household is an 

Indigenous person. 
 C. The account-holder or any member of the account-holder’s household regularly uses, for medical purposes, 

an electricity-intensive medical device at the dwelling to which the account relates. 
 11. Class K is composed of account-holders with a household income and household size described under Class F who 

also meet any of the following requirements: 
 i. The dwelling to which the account relates is heated primarily by electricity. 
 ii. The account-holder or any member of the account holder’s family living within the household is an Indigenous 

person. 
 iii. The account-holder or any member of the account-holder’s household regularly uses, for medical purposes, an 

electricity-intensive medical device at the dwelling to which the account relates. 
 12. Class L is composed of account-holders with a household income and household size described under Class H who 

also meet any of the following requirements: 
 i. The dwelling to which the account relates is heated primarily by electricity. 
 ii. The account-holder or any member of the account holder’s family living within the household is an Indigenous 

person. 
 iii. The account-holder or any member of the account-holder’s household regularly uses, for medical purposes, an 

electricity-intensive medical device at the dwelling to which the account relates. 
 13. Class M is composed of account-holders with a household income and household size described under subparagraph i 

or ii of the description of Class J who also meet any of the following requirements: 
 i. The dwelling to which the account relates is heated primarily by electricity. 
 ii. The account-holder or any member of the account holder’s family living within the household is an Indigenous 

person. 
 iii. The account-holder or any member of the account-holder’s household regularly uses, for medical purposes, an 

electricity-intensive medical device at the dwelling to which the account relates. 
 

8/18 
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PROGRAMME ONTARIEN D’AIDE RELATIVE AUX FRAIS D’ÉLECTRICITÉ 

Interprétation 

 1.  (1)  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent règlement. 
«aide tarifaire» Aide tarifaire POAFE prévue à l’article 79.2 de la Loi. («rate assistance») 
«appareil médical à forte consommation d’électricité» Concentrateur d’oxygène, ventilateur mécanique ou dialyseur. 

(«electricity-intensive medical device») 
«Autochtone» Personne membre des Premières Nations, Métis ou Inuit. («Indigenous person») 
«détenteur de compte» Consommateur qui, selon le cas : 
 a) a un compte auprès d’un distributeur titulaire d’un permis qui est dans une catégorie de tarifs résidentiels précisée dans 

une ordonnance tarifaire rendue par la Commission en application de l’article 78 de la Loi, et qui réside pendant au 
moins six mois par année à l’adresse de service liée au compte; 

 b) a un compte auprès de Dubreuil Lumber Inc. ou de Cornwall Street Railway Light and Power Company Limited pour 
le service d’électricité à un logement, et qui réside à ce logement pendant au moins six mois par année; 

 c) a un compte auprès d’un fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité pour le service d’électricité à un logement, et 
qui réside à ce logement pendant au moins six mois par année. («account-holder») 

«distributeur hôte» Distributeur titulaire d’un permis qui est un intervenant du marché et qui distribue de l’électricité à un 
distributeur intégré. («host distributor») 

«distributeur intégré» Distributeur titulaire d’un permis qui n’est pas un intervenant du marché et à qui un distributeur hôte 
distribue de l’électricité. («embedded distributor») 

«distributeur titulaire d’un permis» Distributeur qui est titulaire d’un permis délivré en vertu de la partie V de la Loi. 
(«licensed distributor») 

«fournisseur d’électricité» En ce qui concerne un détenteur de compte, s’entend soit du distributeur titulaire d’un permis visé 
à l’alinéa a) ou b) de la définition de «détenteur de compte», soit du fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité visé à 
l’alinéa c) de cette définition. («electricity provider») 

«fournisseur de service centralisé» L’entité engagée par la Commission pour administrer le POAFE en son nom. 
(«centralized service provider») 

«frais d’administration du POAFE» Frais engagés par la Commission à l’égard de la prestation ou de l’administration du 
POAFE. («OESP administrative costs») 

«ménage» Sous réserve des paragraphes (2) et (3), s’entend du détenteur de compte et des autres personnes qui résident à son 
adresse de service ou à son logement pendant au moins six mois par année, y compris les personnes autres que son 
conjoint, ses enfants ou les autres membres de sa famille. («household») 

«POAFE» Le Programme ontarien d’aide relative aux frais d’électricité prorogé en application de l’article 79.2 de la Loi. 
(«OESP») 

«revenu du ménage» Les revenus annuels après impôt combinés de tous les membres d’un ménage âgés de 18 ans ou plus. 
(«household income») 

 (2)  La définition qui suit s’applique lorsque les demandes sont traitées conformément à une entente conclue avec le 
ministre des Services sociaux et communautaires en vertu de l’article 79.2.1 de la Loi pour le compte d’un détenteur de 
compte qui est bénéficiaire du soutien du revenu prévu par la Loi de 1997 sur le Programme ontarien de soutien aux 
personnes handicapées, qui est un demandeur qui satisfait aux exigences énoncées aux alinéas 5 (1) b) à e) de cette loi ou qui 
est membre du groupe de prestataires, au sens de cette loi, d’un tel bénéficiaire ou demandeur : 
«ménage» S’entend au sens de «groupe de prestataires» dans la Loi de 1997 sur le Programme ontarien de soutien aux 

personnes handicapées. 
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 (3)  La définition qui suit s’applique lorsque les demandes sont traitées conformément à une entente conclue avec le 
ministre des Services sociaux et communautaires en vertu de l’article 79.2.1 de la Loi pour le compte d’un détenteur de 
compte qui est bénéficiaire de l’aide financière de base prévue par la Loi de 1997 sur le programme Ontario au travail, qui 
est un demandeur admissible à l’aide financière de base prévue par cette loi ou qui est membre du groupe de prestataires, au 
sens de cette loi, d’un tel bénéficiaire ou demandeur : 
«ménage» S’entend au sens de «groupe de prestataires» dans la Loi de 1997 sur le programme Ontario au travail. 
 (4)  Pour l’application du présent règlement : 
 a) Hydro One Remote Communities Inc. est réputée être un distributeur intégré, et Hydro One Networks Inc. est réputée 

être son distributeur hôte; 
 b) Cornwall Street Railway Light and Power Company Limited est réputée être un distributeur intégré, et Canadian 

Niagara Power Inc. est réputée être son distributeur hôte; 
 c) Dubreuil Lumber Inc. est réputée être un distributeur intégré, et Algoma Power Inc. est réputée être son distributeur 

hôte. 
 (5)  Le paragraphe (4) cesse de s’appliquer à l’égard d’une entité réputée être un distributeur intégré si elle cesse d’être un 
distributeur titulaire d’un permis. 
Consommateurs admissibles à l’aide tarifaire 

 2.  Les détenteurs de compte indiqués à l’annexe 1 sont prescrits comme consommateurs admissibles à l’aide tarifaire pour 
l’application du paragraphe 79.2 (7) de la Loi. 
Aide tarifaire 

 3.  (1)  L’aide tarifaire est offerte mensuellement aux consommateurs admissibles à l’aide tarifaire. 
 (2)  Le montant mensuel de l’aide tarifaire pour chaque catégorie de consommateur admissible à l’aide tarifaire indiquée à 
l’annexe 1 est : 
 a) 35 $ pour les détenteurs de compte de la catégorie A; 
 b) 40 $ pour les détenteurs de compte de la catégorie B; 
 c) 45 $ pour les détenteurs de compte de la catégorie C; 
 d) 51 $ pour les détenteurs de compte de la catégorie D; 
 e) 52 $ pour les détenteurs de compte de la catégorie E; 
 f) 57 $ pour les détenteurs de compte de la catégorie F; 
 g) 60 $ pour les détenteurs de compte de la catégorie G; 
 h) 63 $ pour les détenteurs de compte de la catégorie H; 
 i) 68 $ pour les détenteurs de compte de la catégorie I; 
 j) 75 $ pour les détenteurs de compte de la catégorie J; 
 k) 83 $ pour les détenteurs de compte de la catégorie K; 
 l) 90 $ pour les détenteurs de compte de la catégorie L; 
 m) 113 $ pour les détenteurs de compte de la catégorie M. 
Paiements aux consommateurs admissibles à l’aide tarifaire 

 4.  (1)  Dès que le permettent les circonstances après que la Commission ou le fournisseur de service centralisé l’avise 
qu’un de ses détenteurs de compte est admissible à l’aide tarifaire, le fournisseur d’électricité applique l’aide tarifaire 
applicable à la facture du détenteur de compte. 
 (2)  Lorsqu’ils offrent l’aide tarifaire aux consommateurs admissibles à l’aide tarifaire, les fournisseurs d’électricité 
respectent, sous réserve du paragraphe 79.2 (13) de la Loi, tout code applicable produit par la Commission ou toute condition 
applicable dont est assorti un permis. 
Dédommagement pour perte de revenus : distributeurs titulaires d’un permis 

 5.  (1)  Chaque distributeur intégré qui offre l’aide tarifaire fournit à son distributeur hôte, aux moments, sous la forme et 
de la manière que précise ce dernier, des renseignements concernant le montant de l’aide tarifaire fourni aux consommateurs 
admissibles à l’aide tarifaire qui ont des comptes auprès du distributeur intégré pour le dernier mois se terminant avant le jour 
où les renseignements doivent être fournis, et concernant tout ajustement à faire relativement aux mois précédents. 
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 (2)  Chaque distributeur titulaire d’un permis qui est un intervenant du marché qui offre l’aide tarifaire fournit à la SIERE, 
aux moments, sous la forme et de la manière que précise cette dernière, des renseignements concernant les montants suivants 
pour le dernier mois se terminant avant le jour où ils doivent être fournis : 
 1. Le montant de l’aide tarifaire fourni pour le mois aux consommateurs admissibles à l’aide tarifaire qui ont des comptes 

auprès du distributeur titulaire d’un permis, ainsi que tout ajustement à faire relativement aux mois précédents. 
 2. Si le distributeur titulaire d’un permis est un distributeur hôte, le montant de l’aide tarifaire fourni pour le mois aux 

consommateurs admissibles à l’aide tarifaire qui ont des comptes auprès des distributeurs intégrés dont le distributeur 
titulaire d’un permis est le distributeur hôte, ainsi que tout ajustement à faire relativement aux mois précédents. 

 (3)  La SIERE fournit au ministre, aux moments, sous la forme et de la manière que précise ce dernier, les renseignements 
sur les montants qui lui ont été fournis en application du paragraphe (2) concernant le dernier mois se terminant avant le jour 
où ils doivent être fournis. 
 (4)  En se fondant sur les renseignements fournis pour un mois donné en application du présent article : 
 a) le ministre verse à la SIERE, conformément au calendrier de paiement des factures de cette dernière, des sommes 

suffisantes pour dédommager les distributeurs titulaires d’un permis pour la perte de revenus subie par suite de la 
prestation de l’aide tarifaire pour le mois aux consommateurs admissibles à l’aide tarifaire qui ont des comptes auprès 
d’eux, sous réserve de tout ajustement à faire relativement aux mois précédents; 

 b) la SIERE verse à chaque distributeur titulaire d’un permis qui est un intervenant du marché une somme suffisante pour 
dédommager : 

 (i) le distributeur titulaire d’un permis, pour la perte de revenus subie par suite de la prestation de l’aide tarifaire 
pour le mois aux consommateurs admissibles à l’aide tarifaire qui ont des comptes auprès de lui, sous réserve de 
tout ajustement à faire relativement aux mois précédents, 

 (ii) les distributeurs intégrés dont le distributeur titulaire d’un permis est le distributeur hôte, pour la perte de revenus 
subie par suite de la prestation de l’aide tarifaire pour le mois aux consommateurs admissibles à l’aide tarifaire 
qui ont des comptes auprès d’eux, sous réserve de tout ajustement à faire relativement aux mois précédents; 

 c) avant la date que précise la Commission, le cas échéant, le distributeur hôte verse à chaque distributeur intégré dont il 
est un distributeur hôte une somme suffisante pour le dédommager pour la perte de revenus subie par suite de la 
prestation de l’aide tarifaire pour le mois aux consommateurs admissibles à l’aide tarifaire qui ont des comptes auprès 
du distributeur intégré, sous réserve de tout ajustement à faire relativement aux mois précédents. 

 (5)  Malgré le paragraphe (4), le dédommagement auquel un distributeur titulaire d’un permis a droit est assujetti à tout 
ajustement subséquent exigé en raison : 
 a) soit des renseignements supplémentaires fournis à une personne à qui des renseignements sont fournis en application 

du présent article; 
 b) soit d’une décision prise par un inspecteur effectuant une inspection ou une enquête visée à l’article 79.8 de la Loi qui 

se rapporte au distributeur titulaire d’un permis. 
 (6)  Malgré les paragraphes (4) et (5), aucun dédommagement ne doit être versé à un distributeur titulaire d’un permis qui 
omet, sans motif raisonnable, de fournir les renseignements exigés par le présent article dans les délais exigés. 
 (7)  Les paiements qu’une personne ou une entité est tenue de faire en application du présent article et les ajustements 
subséquents peuvent être faits, au choix de la personne ou de l’entité, en les déduisant des comptes appropriés qu’elle tient 
auprès de la personne ou de l’entité à qui les paiements doivent être faits. 
Dédommagement pour perte de revenus : fournisseurs de compteurs divisionnaires d’unité 

 6.  (1)  Chaque fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité qui offre l’aide tarifaire fournit à la SIERE, aux moments, 
sous la forme et de la manière que précise cette dernière, des renseignements concernant le montant de l’aide tarifaire fourni 
aux consommateurs admissibles à l’aide tarifaire qui ont des comptes auprès de lui pour le dernier mois se terminant avant le 
jour où ces renseignements doivent être fournis, et concernant tout ajustement à faire relativement aux mois précédents. 
 (2)  La SIERE fournit au ministre, aux moments, sous la forme et de la manière que précise ce dernier, les renseignements 
sur les montants qui lui ont été fournis en application du paragraphe (1) concernant le dernier mois se terminant avant le jour 
où ils doivent être fournis : 
 (3)  En se fondant sur les renseignements fournis pour un mois donné en application du présent article : 
 a) le ministre verse à la SIERE, conformément au calendrier de paiement des factures de cette dernière, des sommes 

suffisantes pour dédommager les fournisseurs de compteurs divisionnaires d’unité pour la perte de revenus subie par 
suite de la prestation de l’aide tarifaire pour le mois aux consommateurs admissibles à l’aide tarifaire qui ont des 
comptes auprès d’eux, sous réserve de tout ajustement à faire relativement aux mois précédents; 
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 b) la SIERE verse à chaque fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité une somme suffisante pour le dédommager 
pour la perte de revenus subie par suite de la prestation de l’aide tarifaire pour le mois aux consommateurs admissibles 
à l’aide tarifaire qui ont des comptes auprès de lui, sous réserve de tout ajustement à faire relativement aux mois 
précédents. 

 (4)  Malgré le paragraphe (3), le dédommagement auquel un fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité a droit est 
assujetti à tout ajustement subséquent exigé en raison : 
 a) soit des renseignements supplémentaires fournis à une personne à qui des renseignements sont fournis en application 

du présent article; 
 b) soit d’une décision prise par un inspecteur effectuant une inspection ou une enquête visée à l’article 79.8 de la Loi qui 

se rapporte au fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité. 
 (5)  Malgré les paragraphes (3) et (4), aucun dédommagement ne doit être versé à un fournisseur de compteurs 
divisionnaires d’unité qui omet, sans motif raisonnable, de fournir des renseignements exigés par le paragraphe (1) dans les 
délais exigés. 
 (6)  Les paiements qu’une personne ou une entité est tenue de faire en application du présent article et les ajustements 
subséquents peuvent être faits, au choix de la personne ou de l’entité, en les déduisant des comptes appropriés qu’elle tient 
auprès de la personne ou de l’entité à qui les paiements doivent être faits. 
Frais d’administration du POAFE 

 7.  (1)  La définition qui suit s’applique au présent article. 
«trimestre» Relativement à une année, s’entend de la période de trois mois qui commence le 1er janvier, le 1er avril, le 1er 

juillet ou le 1er octobre. 
 (2)  La Commission fournit au ministre, aux moments, sous la forme et de la manière que précise ce dernier, un rapport 
pour chaque trimestre d’une année qui prévoit les frais d’administration du POAFE qu’elle s’attend raisonnablement à 
engager au cours du trimestre et qui précise le montant et le type de chacun de ces frais. 
 (3)  Après avoir reçu le rapport trimestriel visé au paragraphe (2), le ministre fait ce qui suit relativement à chacun des frais 
d’administration du POAFE qui y figure : 
 a) soit il approuve tout ou partie des frais; 
 b) soit il refuse d’approuver les frais. 
 (4)  Au cours du trimestre pour lequel elle a fourni un rapport trimestriel en application du paragraphe (2), la Commission 
peut fournir au ministre un rapport trimestriel actualisé qui comprend les frais d’administration du POAFE additionnels qui 
ne figuraient pas dans le rapport trimestriel original ou des révisions à l’égard du montant ou du type de frais d’administration 
du POAFE figurant dans ce rapport, à condition que les frais additionnels ou révisés n’aient pas encore été engagés. 
 (5)  Le paragraphe (3) s’applique à l’égard du rapport trimestriel actualisé fourni au ministre en vertu du paragraphe (4), 
mais uniquement en ce qui concerne chacun des frais additionnels ou révisés. 
 (6)  Pour chaque mois au cours duquel elle engage des frais d’administration du POAFE qu’elle souhaite se faire 
rembourser, la Commission fournit à la SIERE, aux moments, sous la forme et de la manière que précise le ministre, des 
renseignements concernant le montant et le type de chacun de ces frais et concernant tout ajustement à faire relativement aux 
mois précédents. 
 (7)  La SIERE fournit au ministre, aux moments, sous la forme et de la manière que précise ce dernier, les renseignements 
qui lui ont été fournis en application du paragraphe (6). 
 (8)  En se fondant sur les renseignements fournis pour un mois donné en application du paragraphe (7), le ministre verse à 
la SIERE une somme suffisante pour rembourser la Commission des frais d’administration du POAFE qu’elle a engagés au 
cours du mois et qu’il a approuvés en application du paragraphe (3), sous réserve de tout ajustement à faire relativement aux 
mois précédents. 
 (9)  Le ministre peut verser la somme visée au paragraphe (8) relativement aux frais d’administration du POAFE qui ont 
été engagés, peu importe s’ils ont été engagés avant ou après ce que prévoyait le rapport trimestriel pertinent. 
 (10)  S’il reçoit des renseignements en application du paragraphe (7) à l’égard de frais d’administration du POAFE qu’il 
n’a pas approuvés en application du paragraphe (3), le ministre : 
 a) soit verse à la SIERE une somme suffisante pour rembourser tout ou partie des frais à la Commission; 
 b) soit refuse de rembourser les frais. 
 (11)  Sous réserve du paragraphe (14), la SIERE verse à la Commission les sommes qu’elle reçoit en application du 
paragraphe (8) ou (10). 
 (12)  Le ministre avise la Commission de toute décision qu’il prend en application du présent article. 
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 (13)  Malgré les paragraphes (8), (10) et (11), aucune somme ne doit être versée en application du présent article à l’égard 
de frais d’administration du POAFE si la Commission omet sans motif raisonnable de fournir les renseignements exigés par 
le paragraphe (6) à l’égard de ces frais dans les délais exigés. 
 (14)  Si la Commission l’autorise et donne avis de son autorisation à la SIERE : 
 a) les renseignements que précise la Commission parmi ceux qu’elle est tenue de fournir en application du paragraphe (6) 

peuvent être fournis par le fournisseur de service centralisé; 
 b) les sommes que précise la Commission parmi celles à lui verser en application du paragraphe (11) sont versées au 

fournisseur de service centralisé. 
 (15)  Pour le trimestre au cours duquel le présent article entre en vigueur, le paragraphe (2) s’applique à l’égard de toute 
partie de ce trimestre que précise le ministre. 
Obligation additionnelle de fournir des renseignements 

 8.  (1)  Au plus tard le 30 juin de chaque année, la Commission fournit au ministre, sous la forme et de la manière que 
précise ce dernier, les renseignements suivants concernant la prestation de l’aide tarifaire au cours de l’année civile 
précédente : 
 1. Le nombre de consommateurs admissibles à l’aide tarifaire le 31 décembre. 
 2. Le nombre de détenteurs de compte qui avaient le droit de recevoir l’aide tarifaire pendant un certain temps au cours 

de l’année, mais qui n’étaient plus des consommateurs admissibles à l’aide tarifaire le 31 décembre. 
 (2)  La Commission fournit au ministre, aux moments, sous la forme et de la manière que précise ce dernier, les 
renseignements suivants concernant la prestation de l’aide tarifaire au cours de toute période que précise le ministre : 
 1. Le nombre de demandes pour le POAFE faites au cours de la période et, en ce qui les concerne : 
 i. le nombre de demandes dont le demandeur ou un membre de la famille du détenteur de compte qui vit dans le 

ménage est un Autochtone. 
 ii. le nombre de demandes précisant que le détenteur de compte ou un membre de son ménage utilise régulièrement, 

à des fins médicales, un appareil médical à forte consommation d’électricité au logement auquel le compte se 
rapporte, 

 iii. le nombre de demandes précisant que le logement auquel le compte se rapporte est chauffé principalement à 
l’électricité. 

 2. Le nombre de demandes pour le POAFE acceptées pour l’aide tarifaire au cours de la période, et le nombre de 
demandes refusées. 

 3. Le nombre de demandes pour le POAFE, faites à une personne ou à une entité autorisée en application de l’article 
79.2.1 de la Loi à traiter ces demandes, qui : 

 i. ont été faites au cours de la période, 
 ii. ont été acceptées au cours de la période, 
 iii. le dernier jour de la période : 
 A. étaient en cours de traitement, 
 B. accusaient un retard de traitement en raison d’une erreur ou d’une omission. 
 (3)  La SIERE fournit au ministre, aux moments, sous la forme et de la manière que précise ce dernier, les renseignements 
suivants concernant la prestation de l’aide tarifaire au cours de toute période que précise le ministre : 
 1. Pour chaque fournisseur d’électricité auprès duquel un consommateur admissible à l’aide tarifaire avait un compte au 

cours de la période : 
 i. le montant de l’aide tarifaire fourni par le fournisseur d’électricité au cours de la période, indiqué sous forme d’un 

montant total et par catégorie de consommateurs admissibles à l’aide tarifaire, 
 ii. le nombre de factures émises aux consommateurs admissibles à l’aide tarifaire qui avaient un compte auprès du 

fournisseur d’électricité au cours de la période, indiqué sous forme d’un montant total et par catégorie de 
consommateurs admissibles à l’aide tarifaire. 

 2. Les autres renseignements concernant la prestation de l’aide tarifaire que précise le ministre. 
Obligation additionnelle de la SIERE de fournir des renseignements 

 9.  Lorsqu’elle fournit à la Commission les renseignements concernant la prestation de l’aide tarifaire qu’exige cette 
dernière, la SIERE les fournit également au ministre. 
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Fiabilité des renseignements 

 10.  Pour l’application du présent règlement, toute personne ou entité à qui des renseignements doivent être fournis en 
application du présent règlement se fie à ces renseignements. 
Affectation 

 11.  Il est entendu que toute obligation que le présent règlement impose au ministre de verser à une autre personne ou 
entité, dans un délai précisé ou non, des sommes prélevées sur les crédits affectés à cette fin par la Législature en application 
du paragraphe 79.2 (4) de la Loi est subordonnée à l’existence d’une affectation de crédits pour ces sommes. 
Disposition transitoire : dédommagement et remboursement 

 12.  (1)  Le présent article s’applique avant le mois où les sommes nécessaires à l’application du POAFE commencent à 
être prélevées sur les crédits affectés à cette fin par la Législature en application du paragraphe 79.2 (4) de la Loi. 
 (2)  Les articles 5 à 7 du présent règlement ne s’appliquent pas. 
 (3)  Pour chaque mois, la SIERE : 
 a) verse aux fournisseurs d’électricité le dédommagement auquel ils ont droit pour la perte de revenus subie par suite de 

la prestation de l’aide tarifaire; 
 b) garde des sommes pour se dédommager des paiements qu’elle est tenue par la Commission de faire aux termes de son 

permis à l’égard de l’administration du POAFE. 
 (4)  Les entités suivantes sont prescrites pour l’application de l’alinéa 79.2 (11) a) de la Loi comme entités à qui la SIERE 
peut être tenue d’effectuer des paiements comme condition réputée rattachée à son permis : 
 1. La Commission. 
 2. Le fournisseur de service centralisé. 
Disposition transitoire : compte d’écart 

 13.  Pour l’application des paragraphes 79.2 (4) et (5) de la Loi, au cours du mois où les sommes nécessaires à l’application 
du POAFE commencent à être prélevées sur les crédits affectés à cette fin par la Législature en application du paragraphe 
79.2 (4) de la Loi, le solde créditeur du compte d’écart tenu par la SIERE dans le cadre du POAFE, tel qu’il existait avant 
l’entrée en vigueur de l’article 2 de l’annexe 2 de la Loi de 2017 pour des frais d’électricité équitables, doit être affecté 
entièrement d’abord au remboursement des frais d’administration du POAFE en application de l’article 7 du présent 
règlement, et ensuite, s’il reste un solde, au dédommagement pour la perte de revenus subie par suite de la prestation de l’aide 
tarifaire en application du paragraphe 79.2 (10) de la Loi. 
Modifications du présent règlement 

 14.  Le paragraphe 7 (15) et les articles 12 et 13 sont abrogés. 
Abrogation 

 15.  Le Règlement de l’Ontario 314/15 (Ontario Electricity Support Program), pris en vertu de la Loi, est abrogé. 
Entrée en vigueur 

 16.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée 
en vigueur de l’article 2 de l’annexe 2 de la Loi de 2017 pour des frais d’électricité équitables et du jour du dépôt du 
présent règlement. 
 (2)  L’article 14 entre en vigueur au premier anniversaire du jour de l’entrée en vigueur de l’article 2. 

ANNEXE 1 
CATÉGORIES DE CONSOMMATEURS ADMISSIBLES À L’AIDE TARIFAIRE 

Les catégories suivantes sont les catégories de consommateurs admissibles à l’aide tarifaire pour l’application du paragraphe 
79.2 (7) de la Loi et de l’article 3 du présent règlement : 
 1. La catégorie A se compose des détenteurs de compte suivants, autres que ceux qui satisfont également aux exigences 

de la catégorie E : 
 i. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est supérieur à 39 000 $ mais inférieur ou égal à 48 000 $, et 

qui vivent dans un ménage de trois personnes. 
 ii. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est supérieur à 48 000 $ mais inférieur ou égal à 52 000 $, et 

qui vivent dans un ménage de cinq personnes. 
 iii. Si les demandes sont traitées conformément à une entente conclue avec le ministre des Services sociaux et 

communautaires en vertu de l’article 79.2.1 de la Loi, les détenteurs de compte qui vivent dans un ménage de 
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toute taille et dont le revenu du ménage est supérieur au montant maximal prévu pour la taille en question ailleurs 
dans la présente annexe. 

 2. La catégorie B se compose des détenteurs de compte suivants, autres que ceux qui satisfont également aux exigences 
de la catégorie G : 

 i. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est supérieur à 28 000 $ mais inférieur ou égal à 39 000 $, et 
qui vivent dans un ménage de deux personnes. 

 ii. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est supérieur à 39 000 $ mais inférieur ou égal à 48 000 $, et 
qui vivent dans un ménage de quatre personnes. 

 iii. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est supérieur à 48 000 $ mais inférieur ou égal à 52 000 $, et 
qui vivent dans un ménage de six personnes. 

 iv. Si les demandes sont traitées conformément à une entente conclue avec le ministre des Services sociaux et 
communautaires en vertu de l’article 79.2.1 de la Loi, les détenteurs de compte qui vivent dans un ménage d’une 
personne et dont le revenu du ménage est entre 28 001 $ et 39 000 $. 

 3. La catégorie C se compose des détenteurs de compte suivants, autres que ceux qui satisfont également aux exigences 
de la catégorie I : 

 i. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est de 28 000 $ ou moins et qui vivent dans un ménage d’une 
ou de deux personnes. 

 ii. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est supérieur à 28 000 $ mais inférieur ou égal à 39 000 $, et 
qui vivent dans un ménage de trois personnes. 

 iii. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est supérieur à 39 000 $ mais inférieur ou égal à 48 000 $, et 
qui vivent dans un ménage de cinq personnes. 

 iv. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est supérieur à 48 000 $ mais inférieur ou égal à 52 000 $, et 
qui vivent dans un ménage de sept personnes ou plus. 

 4. La catégorie D se compose des détenteurs de compte suivants, autres que ceux qui satisfont également aux exigences 
de la catégorie J : 

 i. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est de 28 000 $ ou moins et qui vivent dans un ménage de 
trois personnes. 

 ii. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est supérieur à 28 000 $ mais inférieur ou égal à 39 000 $, et 
qui vivent dans un ménage de quatre personnes. 

 iii. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est supérieur à 39 000 $ mais inférieur ou égal à 48 000 $, et 
qui vivent dans un ménage de six personnes. 

 5. La catégorie E se compose des détenteurs de compte dont le revenu du ménage et la taille du ménage sont ceux de la 
catégorie A, et qui satisfont également à l’une ou l’autre des exigences suivantes : 

 i. Le logement auquel le compte se rapporte est chauffé principalement à l’électricité. 
 ii. Le détenteur de compte ou un membre de sa famille qui vit dans le ménage est un Autochtone. 
 iii. Le détenteur de compte ou un membre de son ménage utilise régulièrement, à des fins médicales, un appareil 

médical à forte consommation d’électricité au logement auquel le compte se rapporte. 
 6. La catégorie F se compose des détenteurs de compte suivants, autres que ceux qui satisfont également aux exigences 

de la catégorie K : 
 i. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est de 28 000 $ ou moins et qui vivent dans un ménage de 

quatre personnes. 
 ii. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est supérieur à 28 000 $ mais inférieur ou égal à 39 000 $, et 

qui vivent dans un ménage de cinq personnes. 
 iii. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est supérieur à 39 000 $ mais inférieur ou égal à 48 000 $, et 

qui vivent dans un ménage de sept personnes ou plus. 
 7. La catégorie G se compose des détenteurs de compte dont le revenu du ménage et la taille du ménage sont ceux de la 

catégorie B, et qui satisfont également à l’une ou l’autre des exigences suivantes : 
 i. Le logement auquel le compte se rapporte est chauffé principalement à l’électricité. 
 ii. Le détenteur de compte ou un membre de sa famille qui vit dans le ménage est un Autochtone. 
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 iii. Le détenteur de compte ou un membre de son ménage utilise régulièrement, à des fins médicales, un appareil 
médical à forte consommation d’électricité au logement auquel le compte se rapporte. 

 8. La catégorie H se compose des détenteurs de compte suivants, autres que ceux qui satisfont également aux exigences 
de la catégorie L : 

 i. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est de 28 000 $ ou moins et qui vivent dans un ménage de 
cinq personnes. 

 ii. Les détenteurs de compte dont le revenu du ménage est supérieur à 28 000 $, mais inférieur ou égal à 39 000 $, et 
qui vivent dans un ménage de six personnes. 

 9. La catégorie I se compose des détenteurs de compte dont le revenu du ménage et la taille du ménage sont ceux de la 
catégorie C, et qui satisfont également à l’une ou l’autre des exigences suivantes : 

 i. Le logement auquel le compte se rapporte est chauffé principalement à l’électricité. 
 ii. Le détenteur de compte ou un membre de sa famille qui vit dans le ménage est un Autochtone. 
 iii. Le détenteur de compte ou un membre de son ménage utilise régulièrement, à des fins médicales, un appareil 

médical à forte consommation d’électricité au logement auquel le compte se rapporte. 
 10. La catégorie J se compose : 
 i. des détenteurs de compte dont le revenu du ménage est de 28 000 $ ou moins et qui vivent dans un ménage de six 

personnes ou plus, autres que les détenteurs de compte qui satisfont également aux exigences de la catégorie M, 
 ii. des détenteurs de compte dont le revenu du ménage est supérieur à 28 000 $ mais inférieur ou égal à 39 000 $, et 

qui vivent dans un ménage de sept personnes ou plus, autres que les détenteurs de compte qui satisfont également 
aux exigences de la catégorie M, 

 iii. des détenteurs de compte dont le revenu du ménage et la taille du ménage sont ceux de la catégorie D, et qui 
satisfont également à l’une ou l’autre des exigences suivantes : 

 A. Le logement auquel le compte se rapporte est chauffé principalement à l’électricité. 
 B. Le détenteur de compte ou un membre de sa famille qui vit dans le ménage est un Autochtone. 
 C. Le détenteur de compte ou un membre de son ménage utilise régulièrement, à des fins médicales, un 

appareil médical à forte consommation d’électricité au logement auquel le compte se rapporte. 
 11. La catégorie K se compose des détenteurs de compte dont le revenu du ménage et la taille du ménage sont ceux de la 

catégorie F, et qui satisfont également à l’une ou l’autre des exigences suivantes : 
 i. Le logement auquel le compte se rapporte est chauffé principalement à l’électricité. 
 ii. Le détenteur de compte ou un membre de sa famille qui vit dans le ménage est un Autochtone. 
 iii. Le détenteur de compte ou un membre de son ménage utilise régulièrement, à des fins médicales, un appareil 

médical à forte consommation d’électricité au logement auquel le compte se rapporte. 
 12. La catégorie L se compose des détenteurs de compte dont le revenu du ménage et la taille du ménage sont ceux de la 

catégorie H, et qui satisfont également à l’une ou l’autre des exigences suivantes : 
 i. Le logement auquel le compte se rapporte est chauffé principalement à l’électricité. 
 ii. Le détenteur de compte ou un membre de sa famille qui vit dans le ménage est un Autochtone. 
 iii. Le détenteur de compte ou un membre de son ménage utilise régulièrement, à des fins médicales, un appareil 

médical à forte consommation d’électricité au logement auquel le compte se rapporte. 
 13. La catégorie M se compose des détenteurs de compte dont le revenu du ménage et la taille du ménage sont ceux 

énoncés à la sous-disposition i ou ii de la catégorie J, et qui satisfont également à l’une ou l’autre des exigences 
suivantes : 

 i. Le logement auquel le compte se rapporte est chauffé principalement à l’électricité. 
 ii. Le détenteur de compte ou un membre de sa famille qui vit dans le ménage est un Autochtone. 
 iii. Le détenteur de compte ou un membre de son ménage utilise régulièrement, à des fins médicales, un appareil 

médical à forte consommation d’électricité au logement auquel le compte se rapporte. 
 

8/18 
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ONTARIO REGULATION 15/18  
made under the 

PENSION BENEFITS ACT 

Made: February 7, 2018 
Filed: February 9, 2018 

Published on e-Laws: February 9, 2018 
Printed in The Ontario Gazette: February 24, 2018 

 

Amending O. Reg. 310/13 
(ASSET TRANSFERS UNDER SECTIONS 80 AND 81 OF THE ACT) 

 1.  Section 1 of Schedule 1 to Ontario Regulation 310/13 is amended by adding the following subsections: 
 (4)  If the successor pension plan is the Public Service Pension Plan, instead of including the report described in paragraph 
5 of subsection (1) in the application for the Superintendent’s consent, the administrator of the Public Service Pension Plan 
may elect to include an actuarial cost certificate with respect to the pension benefits and ancillary benefits for which the 
successor employer will assume responsibility after the proposed transfer. 
 (5)  For the purposes of subsection (4), an actuarial cost certificate means a certificate that satisfies the following 
requirements: 
 1. The certificate must be prepared by an actuary, as of the effective date of the transfer of assets and based on the report 

most recently filed under section 14 of the General Regulation, using methods and actuarial assumptions that are 
consistent with accepted actuarial practice. 

 2. The certificate must contain the following information:   
 i. The market value of assets to be transferred from the original pension plan to the Public Service Pension Plan. 
 ii. The amount of the going concern liabilities and solvency liabilities that relate to the pension benefits and 

ancillary benefits for which the successor employer will assume responsibility after the proposed transfer. 
 iii. An estimate of the normal cost with respect to the transferred members for the period beginning on the effective 

date of the transfer and ending on the day the next report is required to be filed under section 14 of the General 
Regulation. 

 (6)  Subsections (2) and (3) do not apply if the administrator of the Public Service Pension Plan elects to include an 
actuarial cost certificate in the application for the Superintendent’s consent. 
 2.  Section 1 of Schedule 2 to the Regulation is amended by adding the following subsections: 
 (3)  If the successor pension plan is the Public Service Pension Plan, instead of including the report described in paragraph 
4 of subsection (1) in the application for the Superintendent’s consent, the administrator of the Public Service Pension Plan 
may elect to include an actuarial cost certificate with respect to the pension benefits and ancillary benefits for which 
responsibility is to be transferred to the Public Service Pension Plan. 
 (4)  For the purposes of subsection (3), an actuarial cost certificate means a certificate that satisfies the following 
requirements: 
 1. The certificate must be prepared by an actuary, as of the effective date of the transfer of assets and based on the report 

most recently filed under section 14 of the General Regulation, using methods and actuarial assumptions that are 
consistent with accepted actuarial practice. 

 2. The certificate must contain the following information:   
 i. The market value of assets to be transferred from the original pension plan to the Public Service Pension Plan. 
 ii. The amount of the going concern liabilities and solvency liabilities that relate to the pension benefits and 

ancillary benefits for which responsibility is to be transferred to the Public Service Pension Plan. 
 iii. An estimate of the normal cost with respect to the transferred members for the period beginning on the effective 

date of the transfer and ending on the day the next report is required to be filed under section 14 of the General 
Regulation. 
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 (5)  Subsection (2) does not apply if the administrator of the Public Service Pension Plan elects to include an actuarial cost 
certificate in the application for the Superintendent’s consent. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 
 

8/18 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 15/18 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES RÉGIMES DE RETRAITE  

pris le 7 février 2018 
déposé le 9 février 2018 

publié sur le site Lois-en-ligne le 9 février 2018 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 24 février 2018 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 310/13 
(TRANSFERTS D’ÉLÉMENTS D’ACTIF VISÉS AUX ARTICLES 80 ET 81 DE LA LOI) 

 1.  L’article 1 de l’annexe 1 du Règlement de l’Ontario 310/13 est modifié par adjonction des paragraphes suivants : 
 (4)  Si le régime de retraite subséquent est le Régime de retraite des fonctionnaires, l’administrateur de ce régime peut, au 
lieu d’inclure le rapport visé à la disposition 5 du paragraphe (1) dans la demande de consentement du surintendant, choisir 
d’y inclure un certificat actuariel relatif aux prestations de retraite et aux prestations accessoires dont l’employeur subséquent 
assumera la responsabilité après le transfert proposé. 
 (5)  Pour l’application du paragraphe (4), un certificat actuariel s’entend d’un certificat qui satisfait aux exigences 
suivantes : 
 1. Le certificat doit être préparé par un actuaire, à la date de prise d’effet du transfert d’éléments d’actif et sur la base du 

dernier rapport déposé en application de l’article 14 du règlement général, selon des méthodes et hypothèses 
actuarielles qui sont compatibles avec les normes actuarielles reconnues. 

 2. Le certificat doit comprendre les renseignements suivants : 
 i. La valeur marchande des éléments d’actif à transférer du premier régime de retraite au Régime de retraite des 

fonctionnaires. 
 ii. Le montant du passif à long terme et du passif de solvabilité se rapportant aux prestations de retraite et aux 

prestations accessoires dont l’employeur subséquent assumera la responsabilité après le transfert proposé. 
 iii. L’estimation du coût normal à l’égard des participants transférés pour la période qui commence à la date de prise 

d’effet du transfert et qui se termine à la date à laquelle le rapport suivant doit être déposé en application de 
l’article 14 du règlement général. 

 (6)  Les paragraphes (2) et (3) ne s’appliquent pas si l’administrateur du Régime de retraite des fonctionnaires choisit 
d’inclure un certificat actuariel dans la demande de consentement du surintendant. 
 2.  L’article 1 de l’annexe 2 du Règlement est modifié par adjonction des paragraphes suivants : 
 (3)  Si le régime de retraite subséquent est le Régime de retraite des fonctionnaires, l’administrateur de ce régime peut, au 
lieu d’inclure le rapport visé à la disposition 4 du paragraphe (1) dans la demande de consentement du surintendant, choisir 
d’y inclure un certificat actuariel relatif aux prestations de retraite et aux prestations accessoires dont la responsabilité sera 
transférée au Régime de retraite des fonctionnaires. 
 (4)  Pour l’application du paragraphe (3), un certificat actuariel s’entend d’un certificat qui satisfait aux exigences 
suivantes : 
 1. Le certificat doit être préparé par un actuaire, à la date de prise d’effet du transfert d’éléments d’actif et sur la base du 

dernier rapport déposé en application de l’article 14 du règlement général, selon des méthodes et hypothèses 
actuarielles qui sont compatibles avec les normes actuarielles reconnues. 

 2. Le certificat doit comprendre les renseignements suivants : 
 i. La valeur marchande des éléments d’actif à transférer du premier régime de retraite au Régime de retraite des 

fonctionnaires. 
 ii. Le montant du passif à long terme et du passif de solvabilité se rapportant aux prestations de retraite et aux 

prestations accessoires dont la responsabilité sera transférée au Régime de retraite des fonctionnaires. 
 iii. L’estimation du coût normal à l’égard des participants transférés pour la période qui commence à la date de prise 

d’effet du transfert et qui se termine à la date à laquelle le rapport suivant doit être déposé en application de 
l’article 14 du règlement général. 
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 (5)  Le paragraphe (2) ne s’applique pas si l’administrateur du Régime de retraite des fonctionnaires choisit d’inclure un 
certificat actuariel dans la demande de consentement du surintendant. 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
 

8/18 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website. 

REMARQUE : Les règlements codifiés et diverses tables concernant les règlements se trouvent sur le site Lois-en-ligne. 
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Texte d’information pour la Gazette de l’Ontario

La Gazette de l’Ontario paraît chaque samedi, et les annonces à y insérer doivent parvenir à ses bureaux le jeudi à 15h au plus tard, soit au 
moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de Pâques, le 11 novembre et 
les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaître l’horaire entre Noël et le Jour de l’An s’il vous plaît communiquez 
avec le bureau de La Gazette de l’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel à Gazette@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format :

1)	 Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel à Gazette@ontario.ca

2)	 Le tarif  publicitaire pour la première insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’à un ¼ de 
page.

3)	 Pour chaque insertion supplémentaire commandée en même temps que l’insertion initiale, le tarif  est 40,00$

4)	 	Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de l’Ontario www.ontario.ca/
gazette ou en visionnant une copie imprimée à une bibliothèque locale.

Abonnement :

Le tarif  d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.P.S. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires débutant le premier samedi du mois 
de janvier (payable à l’avance) L’inscription d’un nouvel abonnement au courant de l’année sera calculée de façon proportionnelle 
pour la première année. Un nouvel abonné peut commander des copies d’éditions précédentes de la Gazette au coût d’une copie 
individuelle si l’inventaire le permet.

Le remboursement pour l’annulation d’abonnement sera calculé de façon proportionnelle à partir de 50% ou moins selon la date. Pour 
obtenir de l’information sur l’abonnement ou les commandes s.v.p. téléphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau.

Copies individuelles :

Des copies individuelles de la Gazette peuvent être commandées en direct en ligne au site www.serviceontario.ca/publications ou en 
téléphonant 1-800-668-9938.

Options de paiement :

Les paiements peuvent être effectués au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou chèques ou mandats fait à l’ordre du MINISTRE 
DES FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’adresse, doit être adressée à :

LA GAZETTE DE L’ONTARIO

Direction de la gestion des revenus, Publications Ontario

222, rue Jarvis, 8ème étage, Toronto, Ontario M74 0B6

Téléphone (416) 326-5306

Paiement – Annonces :

Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou lorsqu’ils soumettrent 
leurs annonces. Les frais peuvent également être facturés.

MINISTÈRES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ

Paiements par écriture de journal seulement. S.V.P. communiquez avec le bureau de la Gazette au 416 326-5310 ou à Gazette@
ontario.ca.



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 666

Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days 
before publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory 
holiday allow an extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email at 
Gazette@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1)	 Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca

2)	 For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¼ page.

3)	 For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4)	 Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette or by viewing a 
printed copy at a local library.

Subscriptions:

The annual subscription rate is $126.50 + H.S.T. for 52 or 53 weekly issues beginning the first Saturday in January, payable in 
advance. In-year new subscriptions will be pro-rated for the first year. A new subscriber may order back issues of the Gazette at the 
single-copy rate as inventory permits.

Refunds for cancelled subscriptions will be pro-rated from 50% or less depending upon date. For subscription information/orders 
please call (416) 326-5306 during normal business hours.

Single Copies:

Individual Gazette copies may be ordered on-line through the website at www.serviceontario.ca/publications or by phone at 
1-800-668-9938.

Payment Options:

Subscriptions may be paid by VISA or MasterCard or by Cheque or Money order payable to THE MINISTER OF FINANCE. All 
subscription enquiries and correspondence, including address changes, should be mailed to:

THE ONTARIO GAZETTE

Publications Ontario Financial Unit

222 Jarvis Street, 8th Floor, Toronto, Ontario M7A 0B6

Telephone: (416) 326-5306

Payment – Notices:

For fastest processing clients may pay by VISA or MasterCard when submitting notices. Charges may also be invoiced.

ONTARIO GOVERNMENT MINISTRIES PLEASE NOTE:

Payment by Journal Entry only. Please contact the Gazette office at 416 326-5310 
or at Gazette@ontario.ca


